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 WARNING: FIRE OR EXPLOSION HAZARD
Failure to follow safety warnings exactly could result in serious injury, death or prop-
erty damage.
Do not store or use gasoline or other flammable vapors and liquids in the vicinity of
this or any other appliance.

WHAT TO DO IF YOU SMELL GAS
Do not try to light any appliance.

Do not touch any electrical switch; do not use any phone in your building.

Clear the room, building or area of all occupants.

Immediately call your gas supplier from a neighbor’s phone. Follow the gas supplier’s
instructions.

If you cannot reach your gas supplier, call the fire department.

Installation and service must be performed by a qualified installer, service agency or
the gas supplier. (In Massachusetts, installation must be performed by a licensed in-
staller / gas fitter.)

To reduce the risk of severe injury or death follow all installation instructions.

Do not install a clothes dryer with flexible plastic venting materials. If flexible metal
(foil type) duct is installed, use duct that has been investigated and found acceptable
for use with clothes dryers. Flexible venting materials are known to collapse, be eas-
ily crushed, and trap lint. These conditions will obstruct clothes dryer airflow and in-
crease the risk of fire.

Save these instructions.

For Your Safety
Do not store or use gasoline or other flammable vapors and liquids in the vicinity of
this or any other appliance.

Instructions to be followed in the event the user smells gas and the "For Your Safety" cau-
tion above must be posted in a prominent location. The information to be posted shall be
obtained by consulting with the local gas supplier.
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Disposal of the packaging material
The packaging material protects the dryer from transport damage. The
packaging materials used are selected from materials which are envi-
ronmentally friendly for disposal and can therefore be recycled.
Recycling the packaging material reduces the use of raw materials in
the manufacturing process and also reduces the amount of waste in
landfill sites. Your dealer will take the packaging material away.

Disposing of your old machine
Old electrical and electronic machines often contain valuable materi-
als. However, they also contain harmful substances which were es-
sential for their correct functioning and safety. These could be haz-
ardous to human health and to the environment if disposed of with
household waste or if handled incorrectly. Therefore, please do not
dispose of your old machine with household waste.

Please dispose of it at your local community waste collection/recy-
cling center for electrical and electronic machines. Consult your dealer
if necessary.
Please ensure that your old machine poses no risk to children while
being stored for disposal.
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  It is essential to read these instructions.

This tumble dryer complies with all current local and national safety requirements. Inap-
propriate use can, however, lead to personal injury and material damage.
Read the Operating Instructions carefully before using the tumble dryer. They contain im-
portant information on safety, installation, use, and maintenance. This prevents both per-
sonal injury and damage to the tumble dryer.
In accordance with standard ANSI Z21.5.2 - CSA 7.2., Miele expressly and strongly ad-
vises that you read and follow the instructions in the chapter on installing the tumble
dryer as well as the IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS.
Miele cannot be held liable for injury or damage caused by non-compliance with these in-
structions.
Keep these Operating Instructions in a safe place and pass them on to any future user.

When instructing other people how to use the tumble dryer, they must be made aware of
these IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS.

During installation, the technical regulations for gas installations as well as national and
regional building regulations, fire regulations, and specifications from the relevant gas
supply companies must be adhered to.
When planning a gas-heated system, contact the relevant gas supply company and a
building regulations inspector.

 In the event of a fault or when carrying out cleaning and maintenance, the manual gas
shut-off valve and the shut-off device on the gas meter must be closed.
 Carry out an annual visual inspection of the gas lines and gas appliances in your home.
This inspection must comply with applicable national regulations.

Take these safety precautions if you smell gas
- Extinguish all flames immediately.
- Close the on-site gas shut-off device, the gas shut-off device on the gas meter or the

main gas shut-off device immediately.
- Open all windows and doors immediately.
- Do not light any naked flames (e.g., matches or lighters).
- Do not smoke.
- If there is the smell of gas in a room, never enter the room with an open flame.
- Do not carry out any actions that will create electrical sparks (such as pulling out electri-

cal plugs or pressing electrical switches or bells).
- If you cannot find the cause of the gas smell and all gas valves have been shut off, please

call the gas supply company immediately.

If other persons are being shown how to operate the machine, they must be given and/or
made aware of these important safety precautions.
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Installation site
Gas-heated tumble dryers must not be operated in a room where cleaning machines oper-
ate with solvents containing perchloroethylene or CFCs. During combustion, any vapors
that are emitted will break down into hydrochloric acid, leading to consequential damage af-
fecting laundry and the machine. Air exchange must not take place if machines are set up in
separate rooms.
Rooms with fuel-burning installations must be adequately aerated and ventilated. Any gas-
heated machine must be considered to be a fuel-burning installation (regardless of its gas
flow rate).
If liquid gas-heated machines are being set up below ground level, the operator must pro-
vide the system with the necessary aeration and induced ventilation equipment in accor-
dance with technical regulations for liquid propane.
If no low pressure occurs when a full fire is burning in all fuel-burning installations, this
means that the room ventilation is working properly, even if the exhaust gases from the in-
stallations are being extracted mechanically. This ensures that the gas is being combusted
correctly and that the exhaust gases are being evacuated completely.
It must not be possible to seal off aeration and ventilation openings.

 Before completing commissioning, maintenance, conversion, and repair work, all gas-
conducting components – from the manual shut-off valve to the burner jet – must be
checked for leaks.
Particular attention must be paid to the measuring stubs on the gas valve. Checks must
be performed when the burner is both switched on and switched off.

Appropriate use

 The tumble dryer is designed for industrial use only.
 The tumble dryer is intended exclusively for drying textiles washed in water which have
been labeled as suitable for tumble drying by the manufacturer on the care label. Any other
applications may be dangerous. Miele cannot be held liable for damage resulting from in-
correct or improper use or operation.
 This tumble dryer is not intended for outdoor use.
 The tumble dryer must not be used in a non-stationary location (e.g., on a ship).
 Do not install the tumble dryer in a room where there is a risk of frost. At temperatures
around freezing point, the tumble dryer may not be able to operate properly. The permitted
room temperature is between 40°F and 95°F (2°C and 40°C).
 If the machine is operated in the commercial sector, it may only be operated by trained or
qualified personnel. If the machine is operated in an unsecured location, the supervisor
must ensure that its use does not pose a risk.
 The tumble dryer should only be used by people with reduced physical, sensory, or men-
tal capabilities, or lack of experience or knowledge, if they are supervised while using it or
have been shown how to use it in a safe way and understand and recognize the conse-
quences of incorrect operation.
 Children must be kept away from the tumble dryer.
 Children may only use the tumble dryer without supervision if they have been shown
how to use it in a safe manner. Children must be able to understand and recognize the pos-
sible dangers caused by incorrect operation.
 Children must not be allowed to clean or maintain the tumble dryer unsupervised.
 Children should be supervised in the vicinity of the tumble dryer. Never allow children to
play with the tumble dryer.
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 Uses other than those listed above are not recommended and shall release the manufac-
turer from liability.

Preventing misuse

 Do not make any alterations to the tumble dryer, unless authorized to do so by Miele.
 Do not lean on the dryer door. Otherwise, the tumble dryer may tip over, causing injury to
yourself or others.
 Do not use a pressure washer or hose to clean the tumble dryer.
 The tumble dryer must be serviced in a timely and professional manner. Otherwise, there
is a potential risk of loss in performance, faults, and fire.
 Do not store or use gasoline, petrol, paraffin, or other highly flammable liquids near the
tumble dryer. Risk of fire and explosion.
 Do not expose the tumble dryer to air which contains chlorine, fluorine, or other solvent
vapors. This contaminated air can cause a fire.
 To prevent the risk of fire, the following items must not be dried in the tumble dryer:
- Items which have not been washed.
- Items which have not been thoroughly cleaned and are still soiled with grease, oil, or

other deposits (such as kitchen linens or cosmetics cloths with cooking oils, grease, lo-
tions, etc). If items have not been thoroughly cleaned, there is a danger that they might
ignite when heated, even after they have been removed from the tumble dryer at the end
of the program.

- Items (e.g., mops and floor cloths) that have been treated with inflammable cleaning
agents or which contain residues of acetone, alcohol, benzene, petrol, kerosene, stain re-
mover, turpentine, wax and wax remover, or other chemicals.

- Items which have been soiled with hair lacquer, hair spray, nail polish remover, or similar
substances.

Wash heavily soiled items thoroughly by increasing the amount of detergent and selecting a
high washing temperature. If in doubt, wash the items several times.
 The drum-door hinges and the lint-filter compartment cover pose a risk of crushing and
shearing. Always use the handles and quick-release catches provided.
 Always make sure that the drum is stationary before reaching in to remove laundry. Do
not touch the drum while it is still rotating.
 Warning: Never switch the tumble dryer off before the end of the drying program. If you
absolutely must interrupt the program, remove all items immediately and spread them out
to cool down.

Technical safety

 The tumble dryer should only be installed and commissioned by Miele Customer Service
or an authorized dealer.
 Before installing the dryer, check it for visible signs of damage. A damaged tumble dryer
must not be installed or operated.
 Do not make any alterations to the tumble dryer, unless authorized to do so by Miele.
 Do not connect the dryer to the electrical supply by an extension cord (risk of fire due to
overheating).
 Do not operate the tumble dryer in a room where cleaning machines operate with sol-
vents containing CFCs. During combustion, any vapors that are emitted will break down
into hydrochloric acid, leading to consequential damage affecting laundry and the machine.
Air exchange must not take place between rooms if machines are set up in separate rooms.
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 Fire hazard due to controllable socket. This tumble dryer must not be connected to a
controllable socket (e.g., a timer). There is a risk of the laundry self-igniting if the tumble
dryer’s cooling phase is interrupted.
 The electrical safety of this dryer can only be guaranteed when continuity is complete be-
tween it and an effective grounding system. It is essential that this standard safety require-
ment is observed and regularly tested. If in any doubt, please have the electrical installation
inspected by a qualified electrician. Miele cannot be held liable for the consequences of an
inadequate grounding system.
 The tumble dryer is only electrically disconnected from the power supply if
- the electrical plug has been disconnected from the socket.
- it is switched off at the main switch, or the electrical fuse is disconnected (on site).

 The electrical plug must be easily accessible so that the tumble dryer can be discon-
nected from the power supply at any time. The operator must be able to check from any ac-
cess point that the electrical plug is still removed.
 If the appliance is hard wired, protective measures must be made on site to disconnect
the tumble dryer from the electrical supply.
 If the power cord is damaged, it should be replaced by a Miele authorized technician in
order to protect the user from harm.
 Tumble dryers with damaged control elements, wires, or cords must not be used until
they have been repaired.
 Unauthorized repairs could result in unforeseen dangers for the user, for which Miele
cannot accept liability. Repairs should only be carried out by a Miele authorized technician,
otherwise any subsequent damage may not be covered by the warranty. Repair instructions
can be requested from Miele.
 Faulty components should only be replaced by Miele original parts. Miele may only guar-
antee the safety standards of the machine when Miele replacement parts are used.
 Only operate the tumble dryer when all removable outer panels are in place so that it is
impossible to touch an electrical component or moving part.
 During the drying process, the door glass and the frame around the drum door will get
hot. Please be aware that the laundry may also be hot if it is removed from the tumble dryer
before the end of the drying program.
 To ensure the correct performance of the tumble dryer and to prevent malfunctions and
fire hazards, it is important to carry out maintenance on a regular basis.
 In the event of a fault and for cleaning and care purposes, the tumble dryer must be dis-
connected from the power supply. The tumble dryer is only disconnected from the power
supply, if:
- the plug is withdrawn, or
- the breakers are disconnected, or
- the breakers have been completely removed.

 The tumble dryer may not be used in mobile installations (e.g., on ships).
 Follow the instructions in “Installation” and “Technical data”.
 The tumble dryer may only be operated when the ducting has been installed and the
room is sufficiently ventilated in accordance with all local codes.
 The ducting must never be installed in any of the following flues or shafts:
- Chimneys or smokestacks that are in use.
- Shafts that are used to ventilate installation rooms with fireplaces.
- Flues that are used by third parties.

Smoke or exhaust gas that is fed back into the flue or shaft may be toxic.
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 Regularly check all components in the ducting (e.g., wall pipe, external grille, bends, el-
bows, etc.) to make sure that air can move through them and to ensure that they are work-
ing properly. Clean components when necessary. Lint deposits in the ducting system will
prevent the air from being extracted properly and, as a result, will stop the tumble dryer
from working properly.
If existing ducting is due to be used, it must be checked before being installed in the tumble
dryer.
Low pressure must not occur in the ducting.
 There is a risk of suffocation and poisoning due to exhaust gases being sucked back if
gas-powered flow heaters, gas-powered room heaters, coal-burning stoves with a flue con-
nection, etc., are installed in the same room, in the same apartment, or in neighboring
rooms and the negative pressure is 4 Pa or more.
The following measures for suitable room ventilation (examples) can help to prevent nega-
tive pressure in the installation area:
- Install vents that cannot be closed in the exterior walls.
- Use window switches so that the tumble dryer can only be switched on when a window

is open.
Always seek approval from the appropriate authority (gas installer, chimney sweep, etc.) to
confirm that the machine can be operated without risk and that negative pressure of over
4 Pa can be prevented.
 If multiple tumble dryers are to be connected to one exhaust air duct, a non-return flap
must be installed directly on the duct for each tumble dryer.
If this requirement is not observed, the tumble dryers may be damaged and their electrical
safety could be affected.
 Follow the instructions in “Installing the ducting”.
 Do not block the gap between the bottom of the tumble dryer and the floor with toe-
kicks, deep pile carpet, etc.
 Ensure that no closeable door, sliding door, or an oppositely hinged door is installed that
would hinder the drum door being opened in any way.
 This tumble dryer is supplied with a special bulb to cope with particular conditions (e.g.,
temperature, moisture, chemical resistance, abrasion resistance, and vibration). This spe-
cial bulb must only be used for the purpose for which it is intended. It is not suitable for
room lighting. Replacement lamps should only be installed by a Miele authorized technician
or by Miele Customer Service.
 Installing thermal shut-off equipment on site is recommended.
 If gas-heated appliances are accessible to anyone, it is also necessary to check whether
a gas flow monitor needs to be used.

Correct use

 Do not lean on the dryer door. Otherwise, the tumble dryer may tip over, causing injury to
yourself or others.
 Always close the drum door after each drying cycle. This is to avoid anyone or anything
unexpected getting into the tumble dryer.
 Do not use a pressure washer or hose to clean the tumble dryer.
 Keep the room where the tumble dryer is located free from dust and lint. If the air that is
taken into the machine contains dirt particles, this can cause blockages. A fault may then
occur and there is a risk of fire.
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 Never operate the tumble dryer without the lint filter or with a damaged lint filter. This
could lead to malfunctions. Lint can clog the air passages, heating elements, and ducting,
which could result in a fire. In this case, stop the tumble dryer immediately and replace the
damaged lint filter.
 The lint filter must be cleaned on a regular basis.
 To ensure problem-free operation of the tumble dryer:
- Remove the lint from the lint filter after every drying cycle.
- In addition, the lint filter and the air passages must be cleaned when prompted by the

display.

 To prevent the risk of fire, the following items must not be dried in the tumble dryer:
- Items which have not been washed.
- Items which have not been thoroughly cleaned and are still soiled with grease, oil, or

other deposits (such as kitchen linens or cosmetics cloths with cooking oils, grease, lo-
tions, etc). If items have not been thoroughly cleaned, there is a danger that they might
ignite when heated, even after they have been removed from the tumble dryer at the end
of the program.

- Items (e.g., mops and floor cloths) that have been treated with inflammable cleaning
agents or which contain residues of acetone, alcohol, benzene, petrol, kerosene, stain re-
mover, turpentine, wax and wax remover, or other chemicals.

- Items which have been soiled with hair lacquer, hair spray, nail polish remover, or similar
substances.

Wash heavily soiled items thoroughly by increasing the amount of detergent and selecting a
high washing temperature. If in doubt, wash the items several times.
 Do not install the tumble dryer in a room where there is a risk of frost. At temperatures
around freezing point, the tumble dryer may not be able to operate properly. The permitted
room temperature is between 40°F and 95°F (2°C and 40°C).
 Remove all items from the pockets of the laundry to be dried (e.g., lighters, matches,
keys).
 Warning: Never switch the tumble dryer off before the end of the drying program. If you
absolutely must interrupt the program, remove all items immediately and spread them out
to cool down.
 Fire hazard due to controllable socket. This tumble dryer must not be connected to a
controllable socket (e.g., a timer). There is a risk of the laundry self-igniting if the tumble
dryer’s cooling phase is interrupted.
 The program finishes when the cooling phase starts. Many programs are followed by a
cooling phase to ensure that the items are not too hot to handle when you remove them
(this also reduces the risk of the laundry self-igniting). Always remove all items of laundry
from the dryer immediately after the cooling phase.
 Fabric softener and similar products must be used according to the instructions on the
manufacturer’s packaging.
 Do not store or use gasoline, petrol, paraffin, or other highly flammable liquids near the
tumble dryer. Risk of fire and explosion.
 Do not expose the tumble dryer to air which contains chlorine, fluorine, or other solvent
vapors. This contaminated air can cause a fire.
 For machine parts made from stainless steel:
Avoid contact between stainless steel surfaces and liquid detergents or disinfecting agents
which contain chlorine or sodium hypochlorite. These agents can cause corrosion on stain-
less steel. 
Aggressive chlorine bleach vapors can also be corrosive. 
Do not store open containers of these agents near the machines.
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Accessories

 Only use genuine Miele spare parts and accessories with this machine. Using parts or
accessories from other manufacturers may invalidate the warranty, and Miele cannot ac-
cept liability.
 If you order a plinth for this tumble dryer (available from Miele as an optional accessory),
make sure it is the correct one.

 Miele cannot be held liable for damage caused by failure to comply with these IM-
PORTANT SAFETY INSTRUCTIONS.

Taking the tumble dryer out of service

 Before disposing of a tumble dryer it is important to disable the door lock. This way you
will prevent the risk of children accidentally locking themselves in and endangering their
lives.
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PDR 910 (gas-heated)

1

2

3

4

6

5

7

8

9

10

11

a Control panel with touch display
b Door
c Lint filter flap
d 4 height-adjustable screw feet
e Electrical connection
f Communication module slot
g Intake vents for drying air
h Gas connection 1/2" acc. to ISO 7-1
i Exhaust duct Ø 4" (100 mm)
j Connection for communication box
k Communication box (optional)

For setting up a connection with external systems
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Control panel

a Language sensor control 
For selecting the current user language
At the end of the program, the language is automatically reset to the language set at the
Supervisor level.

b Back sensor control  
Takes you back one level in a menu.

c Touch display
d / sensor control

For starting the selected drying program and canceling a program once it has started.
The program selected can be started as soon as the sensor control starts flashing.

e Optical interface
Used for data transfer by Miele Service.

f  button
For switching the tumble dryer on and off. Depending on the programming at supervisor
level, the tumble dryer switches off automatically to save energy. It is switched off an ad-
justable time after the end of the program/Anti-crease phase, or after being switched on
if no further selection is made.
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Sensor buttons and touch display with sensor buttons
The , , and Start/Stop sensor buttons and the sensor buttons in the display react to
finger-tip contact. Every tap of a sensor button is confirmed with an audible keypad tone.
You can adjust the volume of the keypad tone or switch it off (see “Supervisor level”).

The control field with sensor buttons and the touch display can be scratched by pointed
or sharp objects, e.g., pens.
Only touch the control field with your fingers.

Main menu
After switching on the tumble dryer, the main menu will appear in the display. You can ac-
cess all the important sub-menus from the main menu.

Touch the  sensor button at any time to return to the main menu. Values set previously
are not saved.

11:02


Programs


Favorites


Supervisor

Help

Main menu

“ Programs” menu
In this menu, you can select the drying programs.

“ Favorites” menu
In this menu, you can select 1 favorite program from a total of 12 favorite programs. The dry-
ing programs can be set up and saved by the supervisor in the Favorites menu (see “Favorite
programs” under “Supervisor level”).

“ Supervisor” menu
You can alter the tumble dryer’s electronic to suit changing requirements in the supervisor
level (see “Supervisor level”).

Operating examples

Option lists

Scrolling through the “ Programs” menu (single selection)
 11:02

Cottons

Programs

Cottons PRO Minimum iron Delicates

Cottons  Woolens

 To scroll through the menu, place your finger on the touch display and move it left or right.
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The orange scroll bar in the bottom display area shows that there are further options to
choose from.
 To select the required drying program, touch the program name with your finger.

The display will now change to the standard menu for that program.

“Extras” menu (multiple selection)
11:02

Gentle tumble

Extras



OK



Anti-crease

To select one or more Options, touch the required Options with your finger.
Currently selected Options are highlighted orange. To deselect an option, simply touch the
option again.

Setting numerical values

You can set numerical values in some menus. You can set the numerical values by swiping
your finger up and down on the display.

10
11

13
14

12    00
59
58

01
02

 
Clock display

OK

 Place your finger on the number that you want to change.
 To set the required number, swipe your finger up or down on the display.
 Confirm the set numerical value by touching the OK sensor button.

Tip: For some settings, depending on the value range and increments, the value can also be
set using a numerical keypad. Briefly touching the numbers will bring up the numerical key-
pad. Once a valid number has been entered, the OK sensor button will be highlighted green.

12    00
11       59
10       58

13       01
14       02

Clock display

OK

 Briefly touch a number between the two lines with your finger.
The numeric block will flash.
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12:00

3

4

21

5 6

7



8

0

9

Clock display

OK

 To enter the numerical value, touch the numbers on the right-hand side and then confirm
with OK.

Pull-down menu
The pull-down menu can be used to display information (e.g., about a drying program).
 11:02

Time left h2:27

Status

Cottons Drying


If an orange bar appears at the top of the screen in the middle of the display, you can open
the pull-down menu. Touch the bar and drag down with your finger.
To close the pull-down menu again, touch the orange bar and drag it upward with your fin-
ger.

Exiting the menu

 Tap the  sensor button to return to the previous screen.

Entries made before this which have not been confirmed with OK will not be saved.
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Help display

With some menus, Help appears along the bottom line of the display.

 If you need more information about the current menu, touch the Help sensor button.
The additional information is shown in the display.
 Touch the  sensor button to return to the previous screen.
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 Risk of injury or damage to property due to improper installation.
Incorrect installation of the tumble dryer can lead to personal injury
or damage to property.
Before using the tumble dryer for the first time, make sure it has
been installed
and connected correctly.
See the information in the section on “Installation”.

Complete the initial commissioning process. During the initial com-
missioning process, you will need to define the settings for daily use
of the tumble dryer. Some settings can only be modified during the
initial commissioning process. After that, they can only be changed
by Miele Service.

These settings are also described under “Supervisor level”.

Switching on the tumble dryer
 Press the  button.

The welcome screen will light up.

Setting the display language
You will be asked to select the display language. You can change the
language at any time (see “Language” under “Supervisor level”).

deutsch

english
(AU)

english
(CA) español

english
(GB)

Language

OK

français
(F)

 Swipe left or right across the display with your finger until the lan-
guage you want appears.

 Briefly touch the required language with your finger.

The selected language will be highlighted in orange and the display will
change to the next setting.

Reference to optional external machines

If there are external devices (e.g., peak-load systems), connect the
communication box and/or slide a communication module into the
slot on the back of the tumble dryer before initial commissioning. For
this purpose, the tumble dryer must be disconnected from the power
supply. Then start the commissioning process.

A reference to optional external hardware appears. Confirm the infor-
mation with the OK sensor control.
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Setting the display brightness
You will be asked to select the brightness of the display.

Darker Brighter

Display brightness

OK

 Touch the segment bar for the required level of brightness.
The selected level of brightness is represented by the length of the
segment bar.
 Confirm with the OK sensor button.

The display will change to the next setting.

Setting the date

22
21

19
18

2022
2021

202020
2019
2018

Date

OK

September
August

July
June
May

 Place your finger on the value that you want to change and move
your finger upward or downward.

 Once all values have been selected, confirm your entry with the
OK sensor button.

The display will now change to the next setting.

Confirming the time-of-day display query
The following question appears in the display: Remove the clock dis-
play?

 Touch the Yes or No sensor button.
If you select Yes, the system will skip the Time of Day settings menu.
If you select No, the display will switch to the Time of Day settings
menu.

Setting the time

10
11

13
14

12    00
59
58

01
02

 
Clock display

OK
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 Place your finger on the number that you want to change and move
your finger upward or downward.

 Confirm with the OK sensor button.

The display will change to the next setting.

Selecting program packages
You can select various programs from the program packages. Any pro-
grams already active are highlighted in orange.

11:02

Cottons 

Cottons PRO

Label

Cottons

Minimum iron

Standard

Program packages

Woolens

Delicates

OK

 Swipe to the left until you reach a program that is not highlighted in
orange.

 Touch the program to be activated.

The selected program is now active highlighted in orange.
You can select further programs if required.
 If you do not want to select any more programs, confirm with OK.

The display will change to the next setting.
Tip: You can disable a selected program by touching the program
again. Exception: The Cottons  and Cottons PRO programs cannot
be disabled.

Completing the initial commissioning process
The initial commissioning process is complete when a program lasting
longer than 10 minutes has been carried out in full.

If the power is interrupted prior to the start of the first drying pro-
gram (e.g., if the machine is switched off with the  button), the ini-
tial commissioning process can be completed again. Once a drying
program has been running for over 10 minutes, the initial commis-
sioning process cannot be performed again.

 In the main menu, touch the  Programs sensor control.
 11:02

Cottons

Programs

Cottons PRO Minimum iron Delicates

Cottons  Woolens

 Swipe to the left until the Timed drying cool air program is displayed.
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 11:02Programs

Woolens Timed warm
air hygiene

Basket - Low
temperatureDelicates

Timed drying
cool air

Timed drying
warm air

 Touch the Timed drying cool air program.

 Touch the flashing Start/Stop sensor control.

At the end of the program, the tumble dryer is ready for use.
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1. Notes on correct laundry care
Washing before
drying

Heavily soiled laundry must be washed particularly thoroughly. Use
sufficient detergent and select a high wash temperature. If in doubt,
wash the items several times.

The tumble dryer must not be used for drying items of laundry
which have been cleaned using industrial chemicals.

New, dark, and colored items must be washed thoroughly and sepa-
rately. Do not dry dark and colored items with light-colored garments.
There is the risk of colors running and discoloring other garments or
even plastic components in the tumble dryer. Dark-colored fibers can
also settle on light-colored garments and vice versa.

Removing foreign
objects

Before drying, ensure that there are no foreign objects in the laundry.

 Damage due to foreign objects which were not removed from
the laundry.
Foreign objects in the laundry can melt, burn, or explode.
Ensure that any foreign objects (e.g., detergent dispensing aids,
lighters, etc.) have been removed from the laundry.

Check seams and stitching to ensure that padding and linings are in-
tact. This way you will avoid the danger of filling coming out and caus-
ing a fire. Sew in or remove underwiring from bras.

 Risk of fire due to incorrect use and operation.
The laundry can burn and destroy the tumble dryer and the sur-
roundings.
Read and observe the “IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS”.

Care symbols Drying

 Normal/higher temperature

 Low temperature*

* Select Low temperature.

 Do not tumble dry

Ironing

 Very hot

 Hot

 Warm

 Do not iron
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2. Loading the tumble dryer

Loading laundry
into the tumble
dryer

Laundry may be damaged.
Before loading, read chapter “1. Notes on correct laundry care” first.

 Open the door.
 Load laundry into the tumble dryer.

Risk of damage with laundry getting trapped.
Laundry can be damaged by getting trapped when closing the door.
When closing the door, make sure that laundry does not get trapped
in the door opening.

Do not overload the drum. Overloading can cause unnecessary wear
and tear to the laundry and cause a disappointing drying result. It can
also cause more creasing.

Closing the door  Damage caused by laundry getting trapped.
Laundry can be damaged by getting trapped when closing the door.
When closing the door, make sure that laundry does not get trapped
in the door opening.

 Shut the door gently.

3. Selecting a program
Switching on the
tumble dryer

 Press the  button.

The welcome screen will light up.
There are different ways to select a drying program in the main menu.

11:02


Programs


Favorites


Supervisor

Help

 Touch the  Programs sensor button.
 11:02

Cottons

Programs

Cottons PRO Minimum iron Delicates

Cottons  Woolens

 Swipe to the left until you reach the required program.
 Touch the sensor button for that program.

The display will change to the standard menu for that drying program.
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Alternatively, you can select a program from the Favorites list.
The pre-set programs under  Favorites can be changed via the Su-
pervisor level.

11:02


Programs


Favorites


Supervisor

Help

 Touch the  Favorites sensor control.
11:02Favorites

Cottons

Cottons

Cottons



Delicates







 Swipe to the left until you reach the required program.
 Touch the required program.

The display will change to the standard menu for that drying program.

4. Selecting program settings
Selecting the dry-
ing level

The pre-set drying level for many programs can be changed if re-
quired. Different drying levels are available depending on the pro-
gram.

Selecting extra
options

The drying programs can be augmented with various Options. Some
Options can only be selected for certain drying programs.




11:02

0:57

17

Drying temp. 
°F

Extras

Weight
Normal
Drying level

Cottons

150 not selected

lb

Overview

 Touch the Extras sensor button.
11:02

Gentle tumble

Extras



OK



Anti-crease

 Touch the sensor button for the option you want.
 Only press OK when the option appears on the display.
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The relevant symbol for the selected option(  or ) lights up.

 Gentle tumble Sensitive items are dried with fewer drum rotations and a lower drying
temperature.

 Anti-crease After the program has finished, the drum will continue to rotate in a
certain rhythm, depending on the selected program. This helps to pre-
vent creasing after the program has ended.

The Anti-crease function is switched off as the factory default set-
ting. The Anti-crease function can be switched on in the supervisor
level with a variable duration of up to 12 hours. You can find this set-
ting in the supervisor level under the Process technology/Anti-crease
menu.
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5. Starting a program
Starting a program The program can be started as soon as the Start/Stop sensor button

is flashing on and off.
 Touch the Start/Stop sensor button.

If a delay-start period has been selected, this will appear in the dis-
play.
The drying program will start either straight away or once the delay-
start period has elapsed. The program time left is shown in the dis-
play.

Calling up current
program parame-
ters

While the program is running, you can use the pull-down menu to
view the parameters of the current drying program (e.g., drying level,
load size, selected options, drying temperature).
 11:02

Time left h2:27

Status

Cottons Drying


 To call up the pull-down menu, swipe your finger from top to bottom
while the program is running.



lb15

Parameter info

Normal


 °F147

The pull-down menu displays the parameters of the drying program.
 To close the pull-down menu again, swipe your finger from bottom

to top or press the  sensor control.

Program runtime/
estimated time re-
maining

The program runtime depends on the quantity of laundry, the type of
fabric, and the residual moisture in the laundry. The displayed program
duration for drying level programs can therefore vary or “jump”. The
tumble dryer’s electronic adapts during the ongoing drying program.
The displayed program runtime becomes more and more accurate.

When using the programs for the first time, the displayed time some-
times deviates significantly from the real time left. The difference be-
tween the estimated and achieved time becomes smaller if the cor-
responding program is run more often. If different load sizes are dried
in one program, the time left display can only show an approximate
time.

Program end
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End of the pro-
gram

The laundry will be cooled down after the end of the program. The
message Finish/Cooling down will appear on the display during the cool-
ing phase. The laundry can now be unloaded.

If necessary, the control can be programmed so that a message indi-
cating the end of the program is only displayed once the cooling
phase has ended (Supervisor level/Process technology/Cooling phase
status).

After the cooling phase and the drying program is completed, the
message Finish is displayed.

The tumble dryer will switch off automatically after the set time after
the end of the program.

If the Anti-crease * option has been selected, the drum continues
to rotate in intervals after the end of the program. This reduces creas-
ing if the laundry cannot be unloaded straight away.
* The Anti-crease function is switched off as the factory default set-
ting and can be activated in the supervisor level.

Removing the
laundry

 Open the door.
 Remove everything from the drum.

Items left in the dryer could be damaged by over-drying when the
dryer is used the next time.
Always remove all items from the drum.

 Switch the tumble dryer off by pressing the  button.

Care notes This tumble dryer requires regular maintenance, particularly if it is
used on a continuous basis. Please see “Cleaning and care” for de-
tails.
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Timer
Prerequisite for
setting the timer

The Delay start must be activated in the Supervisor level in the Con-
trols / Display menu so that the Timer can be selected. Before the pro-
gram starts, the Timer can be used to select a program start time or
program end time.

Setting the timer  Touch the Timer sensor button.

 Select the Finish at, Start in, or Start at option.

 Set the hours and the minutes and confirm your entry with the
OK sensor button.
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“Label” program package
Program name Suitable

fabrics
Selectable

drying levels
(residual moisture in %)

Selectable
extras

Load size


Cottons 

Cotton items with normal
residual moisture

- Machine iron
(40%)

- Hand Iron
(25%)

- Hand iron plus
(15%)

- Slightly dry
(2%)

- Normal
(0%)

- Normal plus
(-2%)

- Extra dry
(-4%)

-  Anti-crease*

22 lb (10 kg)

Cottons PRO

Cotton items with normal
residual moisture

- Machine iron
(40%)

- Hand Iron
(25%)

- Hand iron plus
(15%)

- Slightly dry
(2%)

- Normal
(0%)

- Normal plus
(-2%)

- Extra dry
(-4%)

-  Anti-crease*

* Can only be selected if the extra is activated in the programmable function at supervisor level.
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“Standard” program package
Program name Suitable

fabrics
Selectable

drying levels
(residual moisture in %)

Selectable
extras

Load size


Cottons

Single and multi-layer
cotton/linen items

- Machine iron
(40%)

- Hand Iron
(25%)

- Hand iron plus
(15%)

- Slightly dry
(2%)

- Normal
(0%)

- Normal plus
(-2%)

- Extra dry
(-4%)

-  Gentle tumble

-  Anti-crease*
22 lb (10 kg)


Minimum Iron

Minimum iron items
made of synthetic, cot-
ton, or mixed fiber

- Hand Iron
(20%)

- Hand iron plus
(10%)

- Normal
(2%)

- Normal plus
(0%)

-  Gentle tumble

-  Anti-crease*
9 lb (4 kg)


Woolens

Woolen items
- -

4.5 lb (2 kg)


Delicates

Delicate synthetic, cot-
ton, or mixed fiber fabrics

- Hand Iron
(20%)

- Normal
(2%)

- Normal plus
(0%)

-  Anti-crease*
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Program name Suitable
fabrics

Selectable
drying levels

(residual moisture in %)

Selectable
extras

Load size


Timed Drying, cool air

Items that need airing
- -  Anti-crease*

22 lb (10 kg)


Timed Drying, warm air

For drying small loads or
for airing individual items -

-  Gentle tumble

-  Anti-crease*


Timed Warm air hygiene

For drying small loads or
for airing individual items - -  Anti-crease*


Basket -Low temperature

Items suitable for tumble
drying for which mechan-
ical stress should be
avoided.

- -


Basket Program

Items suitable for tumble
drying for which mechan-
ical stress should be
avoided.

- -


Towelling

Particularly absorbent
fabrics (e.g., hand towels,
flannels, or bathrobes)

- Machine iron
(20%)

- Hand Iron
(12%)

- Hand iron plus
(8%)

- Slightly dry
(2%)

- Normal
(0%)

- Normal plus
(-2%)

- Extra dry
(-4%)

-  Anti-crease*


Denim

Items made of hard-
wearing denim

- Machine iron
(40%)

- Hand iron plus
(8%)

- Normal
(2%)

-  Gentle tumble

-  Anti-crease*


Shirts

Shirts - Machine iron
(40%)

- Hand Iron
(20%)

- Slightly dry
(8%)

- Normal
(2%)

- Normal plus
(0%)

-  Anti-crease*

2.2 lb (1 kg)

Silks

Silk items - Machine iron
(40%)

- Hand Iron
(20%)

- Hand iron plus
(16%)

- Slightly dry
(8%)

- Normal
(0%)

-  Anti-crease*
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Program name Suitable
fabrics

Selectable
drying levels

(residual moisture in %)

Selectable
extras

Load size


Automatic Plus

Mixed loads of garments
suitable for the “Cottons”
and “Minimum iron” pro-
grams

- Machine iron
(40%)

- Hand Iron
(25%)

- Hand iron plus
(15%)

- Slightly dry
(2%)

- Normal
(0%)

- Normal plus
(-2%)

- Extra dry
(-4%)

-  Gentle tumble

-  Anti-crease*
22 lb (10 kg)


Smoothing

- Cotton and linen fab-
ric

- Minimum iron items
made of cotton, syn-
thetic, or mixed fiber,
e.g., trousers, jackets,
shirts

-
-  Gentle tumble

-  Anti-crease*
4.5 lb (2 kg)

* Can only be selected if the extra is activated in the programmable function at supervisor level.
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“Sport” program package
Program name Suitable

fabrics
Selectable

drying levels
(residual moisture in %)

Selectable
extras

Load size


Sportswear

Polyester or polyamide
with and without span-

dex

- Machine iron
(40%)

- Hand Iron
(20%)

- Hand iron plus
(8%)

- Slightly dry
(2%)

- Normal
(0%)

- Normal plus
(-2%)

- Extra dry
(-4%)

-  Anti-crease*

9 lb (4 kg)


Outerwear

Polyamide and mem-
brane items

Outdoor clothing which is
suitable for tumble drying

- Machine iron
(40%)

- Hand Iron
(20%)

- Slightly dry
(8%)

- Normal
(2%)

- Normal plus
(0%)

-  Anti-crease*


Proofing

Items suitable for tumble
drying, e.g., microfiber

fabrics, skiwear, outdoor
clothing, fine, close-

weave cotton garments
(poplin), tablecloths.

Caution: fire hazard!
Fabrics proofed with

paraffinic agents must
not be tumble dried.

This program includes an
additional proofing fixing
phase. Only use proofing
agents which are stated
by the manufacturer as

being “suitable for use on
membrane fabrics”.

- Machine iron
(40%)

- Hand Iron
(20%)

- Slightly dry
(8%)

- Normal
(0%)

-  Anti-crease*


Reactivation

Polyamide and mem-
brane items

The drying process revi-
talizes the fibers, which
improves the water-re-

pelling effect.

- Machine iron
(40%)

- Hand Iron
(20%)

- Slightly dry
(8%)

- Normal
(0%)

-  Anti-crease*

* Can only be selected if the extra is activated in the programmable function at supervisor level.
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“Flatwork” program package
Program name Suitable

fabrics
Selectable

drying levels
(residual moisture in %)

Selectable
extras

Load size


Cottons, dry plus

Single and multi-layer
cotton/linen items

- Extra dry
(-4%) -  Anti-crease*

22 lb (10 kg)


Cottons, dry

Single and multi-layer
cotton/linen items

- Normal
(0%) -  Anti-crease*


Cottons 20% res. moisture

Single and multi-layer
cotton/linen items

- Hand iron plus
(20%) -  Anti-crease*


Cottons 25% res. moisture

Single and multi-layer
cotton/linen items

- Hand Iron
(25%) -  Anti-crease*


Cottons 40% res. moisture

Single and multi-layer
cotton/linen items

- Machine iron
(40%) -  Anti-crease*


Minimum Iron, dry

Minimum iron items
made of synthetic, cot-
ton, or mixed fiber

- Normal plus
(0%) -  Anti-crease*

9 lb (4 kg)

Min. Iron 10% res. moisture

Minimum iron items
made of synthetic, cot-
ton, or mixed fiber

- Hand iron plus
(10%) -  Anti-crease*


Min. Iron 20% res. moisture

Minimum iron items
made of synthetic, cot-
ton, or mixed fiber

- Hand Iron
(20%) -  Anti-crease*

* Can only be selected if the extra is activated in the programmable function at supervisor level.
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“Bedding” program package
Program name Suitable

fabrics
Selectable

drying levels
(residual moisture in %)

Selectable
extras

Load size


Down Bedding Bedding Down duvets and pillows

- Normal
(0%) -  Anti-crease*

18 lb (8 kg)


Synthetic Bedding

Synthetic duvets and pil-
lows

- Normal
(0%) -  Anti-crease*


Natural Hair Bedding

Natural fiber duvets and
blankets

Natural fiber duvets must
not be fully dried in the
tumble dryer, as other-
wise there is a risk of the
fibers becoming matted.
Partial drying only is rec-
ommended.

- -  Anti-crease*


Pillows

Pillows - Normal
(0%) -  Anti-crease*

* Can only be selected if the extra is activated in the programmable function at supervisor level.
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“Cleaning contractors” program package
Program name Suitable

fabrics
Selectable

drying levels
(residual moisture in %)

Selectable
extras

Load size


Mops

Cotton mops - Machine iron
(20%)

- Hand Iron
(15%)

- Hand iron plus
(10%)

- Slightly dry
(2%)

- Normal
(0%)

- Normal plus
(-2%)

- Extra dry
(-4%)

-  Anti-crease*

18 lb (8 kg)


Microfiber Mops

Microfiber mops - Machine iron
(40%)

- Hand Iron
(20%)

- Normal
(2%)

- Normal plus
(0%)

-  Anti-crease*


Cleaning Cloths

Microfiber cloths,
dusters

- Machine iron
(40%)

- Hand Iron
(20%)

- Normal
(2%)

- Normal plus
(0%)

- Extra dry
(-2%)

-  Anti-crease* 9 lb (4 kg)

* Can only be selected if the extra is activated in the programmable function at supervisor level.
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“Fire department” program package
Program name Suitable

fabrics
Selectable

drying levels
(residual moisture in %)

Selectable
extras

Load size


Masks

Breathing masks with
head straps

Breathing masks may
only be tumble dried if
they are held in place in
the drum by special hold-
ers (optional acces-
sories).

- - 2 items


Protective Clothing

Protective suits (e.g.,
Nomex® firefighting ap-
parel), overalls, jackets,
trousers

For an optimized drying
result, turn the fabrics in-
side out.

- Normal
(2%) -  Anti-crease*

10 lb (4.5 kg)


Proof Protect. Clothing

Fabrics treated with a
proofing agent.

Proofed fabrics may only
be used with proofing
agents that are suitable
for membrane fabrics and
are based on fluorochem-
ical compounds.

Close the velcro or cover
with Floorband.

Caution: fire hazard!
Fabrics proofed with
paraffinic agents must
not be tumble dried.

- Normal
(2%) -  Anti-crease*


Safety Clothing

Synthetic fibers and cot-
tons

Close the velcro or cover
with Floorband.

For an optimized drying
result, turn the fabrics in-
side out.

- Normal
(2%) -  Anti-crease*

* Can only be selected if the extra is activated in the programmable function at supervisor level.
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“WetCare” program package
Program name Suitable

fabrics
Selectable

drying levels
(residual moisture in %)

Selectable extras Load size


WetCare Sensitive

Non-washable outerwear
- -  Anti-crease*

9 lb (4 kg)


WetCare Silks

Non-washable outerwear
which creases easily

- Machine iron
(40%)

- Hand Iron
(20%)

- Hand iron plus
(16%)

- Slightly dry
(8%)

- Normal
(0%)

-  Anti-crease*


WetCare Intensive

Washable outerwear - Machine iron
(40%)

- Hand Iron
(25%)

- Hand iron plus
(15%)

- Slightly dry
(2%)

- Normal
(0%)

- Normal plus
(-2%)

- Extra dry
(-4%)

-  Anti-crease*

* Can only be selected if the extra is activated in the programmable function at supervisor level.
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“Equestrian” program package

 Risk of damage due to metal buckles, hooks, and eye fasteners.
Metal buckles, hooks, and eye fasteners may damage fabrics and the dryer drum.
Remove all metal buckles, hooks, and eye fasteners before tumble drying.
If the metal buckles, hooks, and eye fasteners cannot be removed, they must be covered
with suitable protective bags (optional Miele accessories).

Program name Suitable
fabrics

Selectable
drying levels

(residual moisture in %)

Selectable
extras

Load size


Horse Blankets

Horse blankets, saddle-
cloths, gaiters, hoof
boots, bandages, textile
halters

- Machine iron
(40%)

- Normal
(2%)

- Normal plus
(0%)

-  Anti-crease*
18 lb (8 kg) (approx.
5 saddlecloths or 1 sum-
mer blanket)


Wool Horse Blankets

Horse blankets contain-
ing a high proportion of
wool

- -  Anti-crease*

* Can only be selected if the extra is activated in the programmable function at supervisor level.
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“Special programs” program package

You can put together 5 special programs on the machine and assign your own program
names. Enter the program names in the table.

Program name Suitable
fabrics

Selectable
drying levels

(residual moisture in %)

Selectable
extras

Load size


Special program 1

≤ 22 lb (10 kg)


Special program 2


Special program 3


Special program 4


Special program 5
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“Individual programs” program package

You can put together 20 individual programs in the Miele Benchmark Programming Tool
(see “Miele Benchmark Programming Tool Manual”) and assign your own program names.
Enter the program names in the table.

Program name Suitable
fabrics

Selectable
drying levels

(residual moisture in
%)

Selectable
extras

Load size

 1
Individual program 1

≤ 22 lb (10 kg)

 2
Individual program 2

 3
Individual program 3

 4
Individual program 4

 5
Individual program 5

 6
Individual program 6

 7
Individual program 7

 8
Individual program 8

 9
Individual program 9

 10
Individual program 10

 11
Individual program 11

 12
Individual program 12

 13
Individual program 13

 14
Individual program 14

 15
Individual program 15

 16
Individual program 16

 17
Individual program 17

 18
Individual program 18

 19
Individual program 19

 20
Individual program 20
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Changing a program once it has started
You cannot change to another program once a program has started
(this prevents unintentional alterations). You will need to cancel the
current program before you can select a new one.

 Risk of fire due to incorrect use and operation.
The laundry can burn and destroy the tumble dryer and the sur-
roundings.
Read and observe the “IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS”.

Canceling the current program
 Touch the Start/Stop sensor control.
The following message appears in the display: Cancel the program?

 Touch the Yes sensor control to cancel the current program.

 Risk of burns by touching hot laundry or the tumble dryer drum.
Touching the hot laundry or the tumble dryer drum may cause
burns.
Let the laundry cool down and remove it carefully.

Opening the door of the tumble dryer during the program sequence
will cancel the current program.
If the Door opening status/Interrupt program function is selected in the
supervisor level, the current program will be interrupted when the
door is opened. In the case of an interruption, the tumble dryer will
remain in the current program.
The interrupted program will be continued when the door is closed
and the Start/Stop sensor control is pressed.

Reselecting a can-
celed program

 Open and close the door.
 Select and start a new program.
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Adding laundry during ongoing Delay Start period
You can open the door to add or remove laundry.
- All program settings will be saved.
- You can still change the drying level, if required.
 Open the door.
 Remove or add the laundry.
 Close the door.
 Touch the Start/Stop sensor button so that the Delay Start period

continues.

Time left
Altering the program sequence can cause the program duration shown
in the display to be adjusted.
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Opening the Supervisor level
11:02


Programs


Favorites


Supervisor

Help

Touching the  sensor button takes you to the Supervisor level.

Access via code

The supervisor level is accessed using a code.

Factory default: The code is 000.

Change code

You can alter the supervisor-level access code to protect the tumble dryer from unautho-
rized access.

Carefully enter a new code.
Please inform Technical Service if you have forgotten your new code. Technical Service
will have to reset the code.
Make a note of your new code and store it in a safe place.

Closing the settings menu
 Touch the  sensor control.
The display will then go back to the previous menu level.
 Touch the  sensor control.

The display will change to the main menu.

Controls / Display

Language

The display can be set to appear in one of several different languages. To select the lan-
guage you want, go to the Languages sub-menu.

You can change the language as follows:
- Permanently using the supervisor level (= “Supervisor language”).
- For the duration of the current program only using the  sensor control. The supervi-

sor language is displayed again at the end of the program.

Language entry

The display can be set to one of several different user languages. This setting allows you to
determine how languages can be selected.

You can change the language as follows:
International
6 languages are available. The  sensor button is not active. Note the setting Set lan-
guages.
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Language setting
The  sensor button can be used to select a language. All languages are available (fac-
tory default).
You can change the order of the first 4 languages. These slots are allocated to the most
commonly used languages.
Standard language
The user language cannot be changed. The user language is the same as the supervisor lan-
guage. The  sensor button is not active.

Set languages

The languages for the International lang. entry setting can be changed.

6 languages can be selected. All languages are available.
If you wish to add a new language to the language menu:
 First select the language you want to replace.
All available languages are displayed.
 Select and confirm the language to replace the previous language.

The new language appears instead of the old one.

Display brightness

The brightness of the display can be altered. The setting depends on the various lighting
conditions in the place of installation.

- It can be set to one of 10 different levels.

Clock display

After selecting the clock format, you can set the time of day.

Clock format

- Factory default: 24-hour display
- 12-hour display
- No clock

Set

- The time can be set.

Date

The date can be set after selecting the date format.

- Date format

The date can be shown starting with the day, month, or year.
- Date

The date is set.

Volume

The volume for various sounds can be changed.

The volume can be changed for the following tones:
- Finish tone

The finish tone signals the end of the drying program.
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- Keypad tone
- Welcome tone
- Fault alarm

The fault tone signals a fault and can be switched off. The volume of the fault tone cannot
be adjusted.

Res. moisture display

In addition to displaying the drying level, the residual moisture can also be indicated as a
percentage.

- Factory default: Without % value

- With % value

Visibility parameters

Various parameters are offered/displayed when a program is selected. You can decide
which parameters should not be displayed. These parameters can then not be edited dur-
ing program selection.

- Residual moisture
- Duration
- Low temperature
- Anti-crease
- Load size
- Drying temperature

Display off status

The display switches off to save energy; only the Start/Stop sensor control flashes slowly.
You can change this setting.

Changing this setting leads to increased energy consumption.
- Off

No switching off
- On (10 min.) Not curr.prog.

The display will remain on while the program is running but will go out 10 minutes after
the end of the program.

- Logo (10 min.) Not curr.prog.
The display will remain on while the program is running but the logo will light up 10 min-
utes after the end of the program.

- Factory default: On after 10 min.
The display is switched off after 10 minutes.

- On (30 min.) Not curr.prog.
The display will remain on while the program is running but will go out 30 minutes after
the end of the program.

- Logo (30 min.) Not curr.prog.
The display will remain on while the program is running but the logo will light up 30 min-
utes after the end of the program.

- On after 30 min.
The display will go out after 30 minutes.
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Machine off status

In order to save energy, the tumble dryer will switch off automatically after the end of the
program or if no further selection is made. You can change this setting.

Changing this setting leads to increased energy consumption.
- No switch off
- Factory default: Switch off after 15 minutes
- Switch off after 20 minutes
- Switch off after 30 minutes

Delay start

The delay start (timer) can be activated or deactivated.

- Factory default: Off
- On

Memory

The tumble dryer saves the settings that were selected last for a drying program (drying
level and/or extra option, or the duration for some programs).

- Factory default: Off
- On

Temperature unit

You can select the unit for the temperature display.

- Factory default: °C
- °F

Weight unit

You can decide whether load quantities are displayed in “kg” or “lb”.

- Factory default: kg
- lb

Change code

You can alter the access code to the supervisor level.

 Enter the current code.
 Enter a new code.

Program selection

Controls

You can select whether the tumble dryer is operated as a “laundromat” machine. Short-
cuts are the easiest way to operate the machine. Operating staff are unable to change pre-
set programs.

Tip: Start by configuring all necessary settings and changes to the tumble dryer before ad-
justing any of the options below.
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Caution: When activating any of these options, the supervisor level will no longer be
available.
You will no longer be able to access the supervisor level via the display. Please follow the
instructions below if you wish to change any other settings.

Opening the supervisor level (laundromat version)

 Switch the tumble dryer on and open the dryer door.

 Touch the Start/Stop sensor control and hold it down while carrying out steps –.
 Close the tumble-dryer door.
Wait until the Start/Stop sensor control, which will now be flashing quickly, lights up con-

stantly ...
  ... and then release the Start/Stop sensor control.

- Standard

Factory default: All (selected) programs are available.
- Laundromat, basic

12 programs are available.
Under Favorite programs, you can set which of the 12 programs to select or modify.

- Laundromat Logo

12 programs are available.
Under Favorite programs, you can set which 12 programs to select/modify.

- Laundromat Logo ext. time

4 timed programs* with different temperature levels are time-controlled.
The set value indicates the program runtime and cannot be modified by the user.
* The maximum program runtime is specified during initial commissioning.

- Laundromat Logo int. time

4 timed programs* with different temperature levels are time-controlled via the tumble
dryer’s electronic.
The set value indicates the maximum program runtime and can be modified by the user.
* The maximum program runtime is specified during initial commissioning.

- External prog. selection

A communication module can be used to select the program from an external terminal.

Program packages

This allows you to specify the scope of the tumble dryer's program. You can select all of
the programs or individual programs from the relevant program packages.

The tumble dryer’s additional scope of programs can be configured. The programs are
listed under “Program overview”.

Favorite programs

After switching on, you can also select a program via:  Favorites.
12 programs can be stored as favorites based on your own priorities and requirements.

These favorite programs will also be made available in the control options
- Laundromat ext. (12 prog)
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- Laundromat, basic (4 prog) (the first 4 of the 12 favorite programs).

You can specify the control option under Controls.
Tip: You can assign a different color to each program. In this case, the Program color allo-
cation setting must be set to On.
Changing Favorite programs
 Select the program you wish to change or replace.
 Confirm the program or the setting to be changed.
Another menu opens, enabling you to select a new program or change the parameters.
 Confirm with the Save sensor control.

Your selection is now active.

Special programs

You can put together 5 special residual-moisture or time-controlled programs and assign
your own program names.

First, enter the program name.
 Select the special program you want to change.

The Save as menu opens.
 Use the letters and symbols below the line to enter the name.
 Touch the Save sensor control.

You can now enter the parameters for a Res. moisture program or Timed drying.

The 5 special programs are pre-programmed at the factory. You can change these special
programs.

The special programs are added to the program packages. Enter the name and settings of
your special program into the “Special programs” table in the “Program overview” chapter.

Res. moisture program:
- Final residual moisture:

-6% (dry) – 40% (damp)
- Extra drying time:

0–60 minutes
- Temperature (Process air):

cold–150°F (65°C)
- Cooling down temperature (Process air):

105–130°F (40–55°C)
– Drum rotation main direction:

45–300 seconds
– Pause:

2–5 seconds
– Drum reversal:

15–120 seconds
- Anti-crease

– Drum rotation main direction:
0–500 seconds

– Pause:
100–3,000 seconds
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– Drum reversal:
0–500 seconds

Timed drying:
- Running time:

5–180 minutes
- Temperature (Process air):

cold–150°F (65°C)
- Cooling down temperature (Process air):

105–130°F (40–55°C)
– Drum rotation main direction:

45–300 seconds
– Pause:

2–5 seconds
– Drum reversal:

15–120 seconds
- Anti-crease

– Drum rotation main direction:
0–500 seconds

– Drum reversal:
0–500 seconds

– Pause:
100–300 seconds

Sort programs

Programs can be moved within the program list and in the Favorites list.

- Factory default: Off
- On

Moving programs/favorites

You can move/change the order of the programs (program menu – single option list). You
can also move and change the order of the favorites that you edit in the Supervisor level un-
der Favorite programs.
 Touch the program that you wish to move.
 Press and hold the sensor control until the frame changes.
 Drag the program to the required place.

Program color allocation

You can assign a specific color to a favorite program. In the list of favorites, each favorite
program is given a colored frame, which can be adjusted.

- Factory default: Off
- On
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Process technology

Anti-crease

At the end of the program, the drum will continue to rotate at intervals if the laundry is not
removed immediately.

Changing this setting leads to increased energy consumption.
The setting for Anti-crease  can either be switched off or a time between 1 and 12 hours
can be selected.
Factory default: 2 hours

Drying levels
Changing this setting leads to increased energy consumption.

You can alter the drying levels for the Cottons, Minimum Iron, and Automatic Plus programs.

Drying levels Cottons, Minimum Iron, and Automatic Plus can be set to one of 7 different levels.
Factory default: Normal

Additional cooling

If extended cooling is activated, the drum temperature is checked approx. 1 minute before
the machine goes into standby mode at the end of the program. If the temperature is
above 130°F (55°C), the dryer will carry out cooling until it is below 130°F (55°C).

Changing this setting leads to increased energy consumption.
- Factory default: Off
- On

Cooling down temperature

The laundry will be cooled down automatically after the end of the program. The automatic
cooling phase can be set at a cooler level for all programs. This means that the cooling
phase is extended.

Changing this setting leads to increased energy consumption.
The setting can be changed from 104-131°F (40°C–55°C).
Factory default: 131°F (55°C)

Door opening status

If program interruption in the event of door opening is activated, the tumble dryer remains
in the current program when the door is opened and the program continues once the door
has been closed and the Start/Stop button has been pressed.

- Factory default: Cancel program
- Interrupt program
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Service

Clean out the airways

The tumble dryer’s electronic calculates the degree to which lint or detergent residues in
the lint filters and vent ducting are impairing performance. A message to check the con-
tamination appears. You can decide at what level of lint this reminder should be emitted.
If the message appears on the display even though the lint filter is clean, the vent ducting
is regarded as borderline. Miele recommends improving the vent ducting. Poor vent duct-
ing will result in longer program runtimes and greater energy consumption.

This reminder, which you can configure, is displayed: Clean out the airways

- Off
The reminder does not appear. However, if there is a very severe blockage in the ducting,
the program will be canceled regardless of this option.

- Heavy
The reminder only appears when there is a heavy build-up of lint.

- Factory default: normal
- Light

The reminder appears when there is only a small build-up of lint.

Clean the filters

The lint filter in the air-supply area must be cleaned on a regular basis. You can set an
hourly interval for the reminder.

The selected hourly interval depends on how much lint tends to build up and how often you
wish to clean the filter, e.g., for hygiene purposes.
You can adjust this reminder: Clean the filters

- Time interval of 5 – 55 hours
- Factory default: after 55 hours
- Off

Service interval

The tumble dryer shows a custom message at a selected interval to prompt you to under-
take specific maintenance tasks.

3 different messages can be created: 1/2/3. Each message is created in the language and
alphabet of the current supervisor language.
Your message is displayed at the end of the program and can be acknowledged with OK.
The same message appears at the end of the next program.
Settings
This setting allows you to determine the interval (by hours or date) at which the message
appears.
- Factory default: Off
- By time

You can then select a time interval from 1–9999 hours.
- By date

You can enter a date.
Message text
Enter your message for your planned maintenance work. You can edit one, two, or all three
of the 1/2/3 messages.
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Resetting the display
The message appears until the display is permanently reset. The message then appears
again once the next interval is reached.
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External applications

External exhaust flap

External hardware is connected via the Miele Connector Box.

The time delay between the external exhaust-air flap's activation point and the switch-on
time for the drum/fan motor is regulated.

A message appears in the display while the exhaust air flap is open.
- Factory default: off

This option must always be selected if there is no exhaust air flap to activate. This pre-
vents the program from being canceled.

- On (1 second to 5 minutes)

Additional fan

External hardware is connected via the Miele Connector Box.

The additional fan is switched on by the dryer (via Connector Box) in parallel with the inter-
nal fan.

- Off
- On

Pressure sensor

External hardware is connected via the Miele Connector Box.

When using a shared exhaust air duct, one tumble dryer may have to be switched off or
suppressed from the outset if certain pressure levels have built up in the ducting. The ex-
ternal pressure sensor is only checked if the external exhaust air flap and/or the external
additional fan is set to “on”.

A message appears in the display while the exhaust-air flap is open.
- Off = Not active
- NO contact = Active

Responds to high potential
- NC contact = Active

Responds to low potential

Peak load signal

External hardware is connected via the Miele Connector Box.

The peak-load negotiation function enables the tumble dryer to be connected to an energy
management system. When a signal is registered, the tumble dryer’s heater is switched off
for a short period or the machine is prevented from being switched on.
A peak-load signal can be issued via the Connector Box or via the COM module.

- Factory default: No function
- Peak load with 230V
- Peak load with 0V
- KOM module
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Peak load prevention
- Factory default: Off
- On

Select KOM module

This tumble dryer is equipped with an integrated WiFi module. However, the tumble dryer
can also be equipped with an external module.

- Factory default:
Off

- Int. module Domestic
The internal WiFi module is used.

- Ext. module Professional
An XKM module is inserted into the module slot.

Availability of Miele digital products
The ability of Miele digital products depends on the availability of the services in your coun-
try.
The different services are not available in all countries.
For information about availability, please visit www.miele.com.

WiFi / LAN

Control the networking of your tumble dryer.
Networking of the tumble dryer for use with the digital Professional tools is only possible
with the external module. The internal module can only be used by Miele Customer Ser-
vice.

- Deactivate (visible when the network is activated) 
The network remains set up; the WiFi function is switched off.

- Activate (visible when the network is deactivated) 
The WiFi function is reactivated.

- Connection status (visible when the network is activated)
The following values are displayed:

– the quality of WiFi reception
– the network name
– the IP address

- Set up again (visible when set up) 
Resets the WiFi login (network) to immediately re-establish a new connection.

- Reset (visible when set up)
The network is no longer set up. A new connection has to be established in order to use
the network again.

– The WiFi is switched off
– The WiFi connection will be reset to the factory default

Remote

External program selection is possible via an external terminal (program may only be
started on the machine). However, programs may also be selected and started on the ma-
chine.
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Factory default: on

Remote Update
The RemoteUpdate function is used for updating the software in your dryer.
RemoteUpdate is activated by default.
If you do not install a RemoteUpdate, you can continue to use your tumble dryer in the
usual way. However, Miele recommends installing RemoteUpdates.
Miele’s RemoteUpdate function can only be used if the dryer is connected to a WiFi/LAN
network and you have an account in the Miele Professional app. The dryer must be regis-
tered in the app.
See the Miele Professional app for terms of use.
If a RemoteUpdate is available for your tumble dryer, it will be displayed automatically when
the supervisor level is open.
You can choose to start the RemoteUpdate immediately or wait until later. If you select
“Start later”, the prompt to run the RemoteUpdate will be displayed again the next time you
switch on your tumble dryer.

The RemoteUpdate can take a few minutes.

Please note the following information about the RemoteUpdate function:
- You will only receive a message when a RemoteUpdate is available.
- Once a RemoteUpdate has been installed, it cannot be undone.
- Do not switch off the tumble dryer during a RemoteUpdate. Otherwise, the RemoteUp-

date will be aborted and will not be installed.
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Machine parameters

Legal Information

Open Source Licenses

You can view information here.

Copyrights and licenses

For the purpose of operating and controlling the machine, Miele uses proprietary or third-
party software that is not covered by open source licensing conditions. This software/these
software components are protected by copyright. The copyrights held by Miele and third
parties must be respected.
Furthermore, this machine contains software components which are distributed under
open source licensing conditions. You can access these open source components along
with the corresponding copyright notices, copies of the licensing conditions valid at the
time, and any further information. This information can be found under the menu option Set-
tings/Machine parameters/Legal Information/Open Source Licenses. The liability and warranty
arrangements for the open source licenses displayed in this location only apply in relation to
the respective rights holders.
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Pairing instructions

Follow the steps below to connect the tumble dryer to your network.

Opening the supervisor level

 Select the Supervisor menu option in the machine display.

 Select the Access via code menu option.

 Enter the 3-digit supervisor code.

Establishing the network connection via WPS

 Select the Supervisor level menu option from the External applications menu.

 Then select the Select KOM module menu option.

 If you are using an external communication module, select the Ext. module Professional
menu option.
Otherwise, select the Int. module Domestic menu option.

 Select WiFi.

 Select Set up.

 Select the Via WPS connection method.

 Now press the WPS button on your router and confirm with OK in the machine display.

A timer starts. The network connection via WPS is being established.
The machine is now successfully connected.
 Tap OK to confirm.

Establishing the network connection via soft AP

 Select the Supervisor level menu option from the External applications menu.

 Then select the Select KOM module menu option.

 If you are using an external communication module, select the Ext. module Professional
menu option.
Otherwise, select the Int. module Domestic menu option.

 Select WiFi.

 Select Set up.

 Select the via Soft AP connection method.

 Confirm by pressing OK and follow the instructions in the external application.

Establishing the network connection using a LAN cable

 Select the Supervisor level menu option from the External applications menu.

 Then select the Select KOM module menu option.

 If you are using an external communication module, select the Ext. module Professional
menu option.
Otherwise, select the Int. module Domestic menu option.

 Connect the machine to your router/switch using the network cable. The router/switch
must be connected to the Internet.

The machine is now successfully connected.
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Technical data

System requirements for WiFi
- WiFi 802.11b/g/n
- 2.4 GHz band
- WPA/WPA2 encryption
- DHCP activated
- MulticastDNS/Bonjour/IGMP snooping activated
- Ports 443, 80, 53, and 5353 open
- IP DNS server = IP standard gateway/router
- Mesh/repeater use: same SSID and password as standard gateway/router
- SSID must be permanently visible

System requirements for LAN
- DHCP activated
- MulticastDNS/Bonjour/IGMP snooping activated
- Ports 443, 80, 53, and 5353 open
- IP DNS server = IP standard gateway/router

WiFi signal strength – Guide values
The WiFi signal strength is only a rough guide. These details do not provide absolute cer-
tainty.
The WiFi signal strength can be read via the MDU or directly on the machine.

WiFi signal strength
MeaningMDU 

*

76–100% 3/3**
Reliable operation possible

51–75% 2/3

26–50% 1/3 Operation possible

1–25% 0/3 Reliable operation not possible

0%  Operation not possible

* Displayed on the machine
** Number of bars  3/3–0/3
The signal strength can be disturbed by many influences:
- people in the room
- open or closed doors
- moved objects
- varying radio signal sources or interference
- other machines with Bluetooth or WiFi wireless technology



Cleaning and care

63

Cleaning the lint filter
A two-part lint filter in the air guide collects lint released by textiles.
Remove and dismantle the lint filter for cleaning.

Check and clean the lint filter at the latest when the Clean out air-
ways message appears.

Tip: You can also use a vacuum cleaner so that you can remove the
lint without touching it.

Removing the lint
filter

Flusensieb reinigen

Ein zweiteiliges Flusensieb im Luftfüh-

rungsbereich fängt anfallende Flusen

auf. Es wird zur Reinigung entnommen

und demontiert.

,Kontrollieren und reinigen Sie

das Flusensieb spätestens bei der

Prüfmeldung: Luftwege reinigen.

Tipp: Flusen können Sie berührungsfrei

mit dem Staubsauger absaugen.

Flusensieb entnehmen

^ Drücken Sie zum Öffnen gegen die

rechte Seite der Flusenfilterklappe.

Den Griff des Flusensiebes beim

Herausziehen (siehe nachfolgend)

nicht drehen, da sonst eine Demon-

tage des Flusensiebes erfolgt.

^ Ziehen Sie das Flusensieb an seinem

Griff heraus.

Flusensieb demontieren

^ Halten Sie das Flusensieb an den

Griffen fest.

1. Drehen Sie das innere Flusensiebteil.

2. Ziehen Sie die Flusensiebteile aus-

einander.

Reinigung und Pflege
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 To open, press against the right side of the lint filter flap.

When pulling out the lint filter, do not rotate the handle (see below)
as this will dismantle the filter.

Flusensieb reinigen

Ein zweiteiliges Flusensieb im Luftfüh-

rungsbereich fängt anfallende Flusen

auf. Es wird zur Reinigung entnommen

und demontiert.

,Kontrollieren und reinigen Sie

das Flusensieb spätestens bei der

Prüfmeldung: Luftwege reinigen.

Tipp: Flusen können Sie berührungsfrei

mit dem Staubsauger absaugen.

Flusensieb entnehmen

^ Drücken Sie zum Öffnen gegen die

rechte Seite der Flusenfilterklappe.

Den Griff des Flusensiebes beim

Herausziehen (siehe nachfolgend)

nicht drehen, da sonst eine Demon-

tage des Flusensiebes erfolgt.

^ Ziehen Sie das Flusensieb an seinem

Griff heraus.

Flusensieb demontieren

^ Halten Sie das Flusensieb an den

Griffen fest.

1. Drehen Sie das innere Flusensiebteil.

2. Ziehen Sie die Flusensiebteile aus-

einander.

Reinigung und Pflege
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 Use the handle to pull out the lint filter.



Cleaning and care

64

Dismantling the
lint filter

Flusensieb reinigen

Ein zweiteiliges Flusensieb im Luftfüh-

rungsbereich fängt anfallende Flusen

auf. Es wird zur Reinigung entnommen

und demontiert.

,Kontrollieren und reinigen Sie

das Flusensieb spätestens bei der

Prüfmeldung: Luftwege reinigen.

Tipp: Flusen können Sie berührungsfrei

mit dem Staubsauger absaugen.

Flusensieb entnehmen

^ Drücken Sie zum Öffnen gegen die

rechte Seite der Flusenfilterklappe.

Den Griff des Flusensiebes beim

Herausziehen (siehe nachfolgend)

nicht drehen, da sonst eine Demon-

tage des Flusensiebes erfolgt.

^ Ziehen Sie das Flusensieb an seinem

Griff heraus.

Flusensieb demontieren

^ Halten Sie das Flusensieb an den

Griffen fest.

1. Drehen Sie das innere Flusensiebteil.

2. Ziehen Sie die Flusensiebteile aus-

einander.

Reinigung und Pflege
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 Hold the lint filter by the handles.

1. Rotate the inner part of the lint filter (1).
2. Pull the two parts of the lint filter apart (2).

Cleaning the lint
filter parts (dry)

Flusensiebteile trocken reinigen

Mit dem Staubsauger können Sie Flu-

sen hygienisch und bequem

absaugen.

^ Schütteln Sie die Flusen aus und

streifen Sie diese zusätzlich ab oder

verwenden Sie den Staubsauger.

Flusensiebteile nass reinigen

Die Flusensiebteile sollten Sie zusätz-

lich immer nur dann unter fließendem

warmen Wasser reinigen, wenn sie

stark verklebt oder verstopft sind.

,Die Flusensiebteile vor Wieder-

montage abtrocknen! Durch ein

nasses Flusensieb können Funk-

tionsstörungen beim Trocknen auf-

treten!

Flusensieb einsetzen

,Bei einer starken, sichtbaren

Verschmutzung muss zusätzlich der

Luftführungsbereich gereinigt wer-

den, bevor Sie das gereinigte Flu-

sensieb wieder einsetzen.

Siehe nächste Seite.

^ Stecken Sie das innere und äußere

Flusensiebteil ineinander.

^ Drehen Sie das innere Flusensiebteil

leicht bis zum spürbaren Rasten im

Uhrzeigersinn.

^ Halten Sie das Flusensieb an seinem

Griff und schieben Sie es bis zum

Anschlag in den unteren Luftfüh-

rungsbereich.

Den Griff dabei nicht drehen, da

sonst eine Demontage des Flusen-

siebes erfolgt.

^ Schließen Sie die Flusenfilterklappe.

Reinigung und Pflege
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 Shake out the lint and/or pick it off with your fingers.

Cleaning the lint
filter parts (wet)

 Only clean the lint filter parts under warm running water if there is a
lot of compacted lint on them.

Dry the lint filter parts before reassembling them. A wet lint filter
could cause operational faults while drying.

Inserting the lint
filter

If there is a lot of visible lint, clean the air guide before reinserting
the cleaned lint filter. See next page.
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 Insert the inner part of the lint filter into the outer part.

 Turn the inner part of the lint filter clockwise slightly until you feel it
engage.

 Hold the lint filter by its handle and push it into the lower air guide
as far as it will go.

Do not rotate the handle as this will dismantle the filter.

 Close the lint filter flap.

Cleaning the air guide

Check the air guide from time to time and clean it if there is a lot of
lint present.

Rapid cleaning

Luftführungsbereich reinigen

Den Luftführungsbereich von Zeit zu

Zeit kontrollieren und reinigen, wenn

eine starke Verschmutzung vorliegt!

Schnellreinigung

^ Flusen entfernen Sie mit dem Staub-

sauger

– von der Abdeckung im Einfüllbereich

(oben).

– aus dem Luftführungsbereich vor

dem Gebläserad (unten), wenn Sie

zuvor das Flusensieb entnommen

und gereinigt haben.

Zusätzliche Reinigung

– Gebläserad

Das Gebläserad hinter der Flusenfilter-

klappe kann mit Waschmittelresten und

Flusen verklebt sein.

Kontrollieren Sie das Gebläserad

von Zeit zu Zeit und reinigen Sie es,

wenn es stark verklebt ist.

^ Entfernen Sie mit einem feuchten

Tuch vorsichtig den Belag vom Ge-

bläserad.

^ Reinigen Sie ebenso den Bereich vor

dem Gebläserad.

^ Saugen Sie Flusen mit dem Staub-

sauger ab.

^ Entfernen Sie vorhandene Flusen von

der Innenseite der geöffneten Flusen-

filterklappe und dem Dichtungsgum-

mi.

Das Dichtungsgummi nicht beschä-

digen!

Reinigung und Pflege
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 Use a vacuum cleaner to remove lint:

- from the cover in the door area (top)
- from the air guide in front of the fan impeller (bottom) after first re-

moving and cleaning the lint filter

Additional cleaning

Cleaning the drum
and the outside of
the casing

 Risk of death due to electric shock.
The tumble dryer must be completely disconnected from the elec-
tricity supply before performing cleaning or maintenance work.
Before starting cleaning or maintenance work, always switch off the
tumble dryer at the on-site power switch.
Do not use a pressure washer or water jet to clean the tumble dryer.
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 Risk of damage due to solvent-based cleaning agents and abra-
sive cleaners.
Solvent based cleaning agents, abrasive cleaners, glass cleaners, or
all-purpose cleaners can cause damage to plastic surfaces and
other parts.
Clean the tumble dryer with a slightly damp cloth and a mild non-
abrasive cleaning agent or soapy water.

 Clean the seal around the inside of the door with a damp cloth.
 The tumble dryer drum must be wiped clean with a soft, damp cloth

after drying items that have been starched.
 Dry all the parts with a soft cloth.
 The stainless steel parts (e.g., drum) can be cleaned with a suitable

stainless steel cleaner if you wish.

The air intake vent is located on the rear of the tumble dryer.
This vent must never be covered or blocked with objects.
Keep the area around the tumble dryer – in particular the air intake
– clear of lint.

- Fan impeller
The fan impeller behind the lint filter flap may be soiled with detergent
residue and lint.

Check the fan impeller from time to time and clean it if it is heavily
soiled.

Luftführungsbereich reinigen

Den Luftführungsbereich von Zeit zu

Zeit kontrollieren und reinigen, wenn

eine starke Verschmutzung vorliegt!

Schnellreinigung

^ Flusen entfernen Sie mit dem Staub-

sauger

– von der Abdeckung im Einfüllbereich

(oben).

– aus dem Luftführungsbereich vor

dem Gebläserad (unten), wenn Sie

zuvor das Flusensieb entnommen

und gereinigt haben.

Zusätzliche Reinigung

– Gebläserad

Das Gebläserad hinter der Flusenfilter-

klappe kann mit Waschmittelresten und

Flusen verklebt sein.

Kontrollieren Sie das Gebläserad

von Zeit zu Zeit und reinigen Sie es,

wenn es stark verklebt ist.

^ Entfernen Sie mit einem feuchten

Tuch vorsichtig den Belag vom Ge-

bläserad.

^ Reinigen Sie ebenso den Bereich vor

dem Gebläserad.

^ Saugen Sie Flusen mit dem Staub-

sauger ab.

^ Entfernen Sie vorhandene Flusen von

der Innenseite der geöffneten Flusen-

filterklappe und dem Dichtungsgum-

mi.

Das Dichtungsgummi nicht beschä-

digen!

Reinigung und Pflege

34

 Using a damp cleaning cloth, carefully remove the coating on the fan
impeller.

 Also clean the area in front of the fan impeller.
 Use a vacuum cleaner to remove lint.
 Remove any lint from the inside of the open lint filter flap and the

sealing element. Be careful not to damage the sealing element.
- Cover in door area
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Only remove the cover in the door area in the event of a major
blockage.

Removing the
cover

 Look inside the drum.

– Abdeckung im Einfüllbereich

,Die Abdeckung im Einfüllbereich

sollten Sie nur im Falle einer extrem

starken Verstopfung entnehmen.

^ Schauen Sie in die Trommel.

Wiedermontage

^ Setzen Sie die Abdeckung passge-

nau an der linken oder rechten Seite

der Öffnung an.

^ Drücken Sie die Abdeckung bis zum

deutlichen Rasten zur gegenüberlie-

genden Seite hin herunter.

Abdeckung sichern

^ Schauen Sie in die Trommel.

^ Drehen Sie unterhalb der Abdeckung

links und rechts die Torx-Schrauben 
durch die runden Löcher heraus.

Reinigung und Pflege
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^ Fassen Sie unter den Rand der Ab-

deckung (siehe Pfeile) und ziehen 
Sie die Abdeckung nach oben he-

raus.

^ Reinigen Sie den Luftführungsbe-

reich unterhalb der Abdeckung mit

dem Staubsauger.

^ Reinigen Sie die Abdeckung.

^ Reinigen Sie den Luftführungsbe-

reich vor dem Gebläserad (Flusenfil-

terklappe öffnen).

Abdeckung abnehmen

^ Drehen Sie unterhalb der Abdeckung

links und rechts die Torx-Schrauben 
durch die runden Löcher hinein.

 Underneath the cover on the left and right, unscrew the Torx screws
through the round holes.

– Abdeckung im Einfüllbereich

,Die Abdeckung im Einfüllbereich

sollten Sie nur im Falle einer extrem

starken Verstopfung entnehmen.

^ Schauen Sie in die Trommel.

Wiedermontage

^ Setzen Sie die Abdeckung passge-

nau an der linken oder rechten Seite

der Öffnung an.

^ Drücken Sie die Abdeckung bis zum

deutlichen Rasten zur gegenüberlie-

genden Seite hin herunter.

Abdeckung sichern

^ Schauen Sie in die Trommel.

^ Drehen Sie unterhalb der Abdeckung

links und rechts die Torx-Schrauben 
durch die runden Löcher heraus.

Reinigung und Pflege
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^ Fassen Sie unter den Rand der Ab-

deckung (siehe Pfeile) und ziehen 
Sie die Abdeckung nach oben he-

raus.

^ Reinigen Sie den Luftführungsbe-

reich unterhalb der Abdeckung mit

dem Staubsauger.

^ Reinigen Sie die Abdeckung.

^ Reinigen Sie den Luftführungsbe-

reich vor dem Gebläserad (Flusenfil-

terklappe öffnen).

Abdeckung abnehmen

^ Drehen Sie unterhalb der Abdeckung

links und rechts die Torx-Schrauben 
durch die runden Löcher hinein.

 Reach under the edge of the cover (see arrows) and lift off the cover.
 Clean the air guide underneath the cover with a vacuum cleaner.
 Clean the cover.
 Clean the air guide in front of the fan impeller (open the lint filter

flap).

Reassembly  Carefully position the cover on the left or right side of the opening.
 Press down the cover until it engages on the opposite side.

Securing the cover  Look inside the drum.
 Underneath the cover on the left and right, screw in the Torx screws

through the round holes.
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Cleaning set
The Miele Cleaning Set is available separately for effective and gentle
cleaning of the tumble dryer.
The cleaning set consists of:
- microfiber cloth
- cleaning brush
- dust brush
- crevice nozzle
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Problem solving guide

Message Possible cause and solution

The display remains dark. There is no power to the tumble dryer.
 Check the electrical plug, main switch, and fuses (on site).

Problem Possible cause and solution

The efficiency of the tumble
dryer is decreasing.

The lint filter in the tumble dryer is dirty.
 Check the lint filter in the tumble dryer for contamination

and clean it if necessary.

Insufficient ventilation
Make sure that the air-intake vent and the tumble-dryer

ducting are not covered or blocked by objects.

Room temperature too high (>113°F/45°C)
 Ensure adequate ventilation of the installation site.
 If necessary, connect the tumble dryer to external fresh-air

and exhaust-air ducting.

Feather-filled pillows smell
after drying.

Feathers tend to develop a build-up of their own smell or
smells from other sources when they are heated.
 Smells can be reduced through natural ventilation after

drying.

Items made of synthetic
fibers are charged with
static electricity after dry-
ing.

Synthetic fibers tend to attract static charge.
 Static charge can be reduced by adding a fabric softener

to the final rinse in the washing program.

Lint is caused by tumble
drying.

Lint is principally the result of friction when garments are
being worn and to some extent when they are being
washed. Machine drying hardly causes any lint to form.
Lint is collected by the lint filters and fine filter and can be
easily removed.
 See “Cleaning and care”.

The drying process goes on
too long or even switches
off.

In some circumstances, you may be asked to clean the air
channels/air guide.
 Please check all the possible causes described below.

The lint filter is clogged with lint.
 Remove the lint.

The air guide area is clogged with hair and lint, for example.
 Cleaning the air guide area.
 You can remove the cover in the loading area to clean the

air guide area underneath.

The vent ducting or its openings are clogged with hair and
lint, for example.
 Check and clean all components in the vent ducting (e.g.,

wall pipe, external grille, bends, elbows, etc.).

The flow of air is insufficient (e.g., because it is installed in a
small room).
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Problem Possible cause and solution

When drying, open a door or window to ensure sufficient
ventilation.

The laundry has not been spun sufficiently.
 In future, make sure that your laundry is thoroughly spun

at the appropriate spin speed in the washing machine.

The tumble dryer has been overloaded.
 Do not exceed the maximum load size for the drying pro-

gram selected.

Metallic components, e.g., zippers, have prevented the tum-
ble dryer from registering the correct laundry moisture level.
 Open any zippers next time.
 If the problem occurs again, dry garments with long zip-

pers using the hot air drying program.

Condensation is forming in
the drum.

The tumble dryer is installed on a shared exhaust air duct.
 The tumble dryer must always be installed with a non-re-

turn flap when using a shared duct.
 Check the non-return flap for possible defects on a regular

basis and replace the flap if necessary.
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Contact in case of fault
In the event of a fault which you cannot remedy yourself, please contact your Miele dealer
or Miele Technical Service.

Contact information for Miele Technical Service can be found at the end of this document.

Please quote the model and serial number of your appliance when contacting Miele. Both
pieces of information can be found on the data plate.

Optional accessories
Optional accessories for this tumble dryer are available from your Miele dealer or from
Miele Customer Service.
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Installation requirements

 Risk of injury or damage to property due to improper installa-
tion.
Incorrect installation of the tumble dryer can lead to personal injury
or damage to property.
It is recommended that installation and commissioning be accom-
plished by Miele Service or an authorized dealer.
In the State of Massachusetts a licensed Plumber or Pipe fitter
must be used.

 The tumble dryer must be installed in accordance with all relevant
regulations and standards. Observe all local codes.
 The dryer must only be operated in a room that has sufficient venti-
lation and which is frost-free.
 The tumble dryer must not be installed behind a closeable door or a
sliding door. The maximum opening angle of the tumble dryer door
must not be limited by objects or doors. It must be possible to fully
open the tumble dryer door at any time.
 The dryer, when installed, must be electrically grounded in accor-
dance with local codes or, in the absence of local codes, with the Na-
tional Electrical Code, ANSI/NFPA 70, or the Canadian Electrical
Code, CSA C22.1.
 The dryer must not be installed or stored in an area where it will be
exposed to water and/or weather.
 Caution: Label all wires prior to disconnection when servicing con-
trols. Wiring errors can cause improper operation.
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Installation locations

Front view

Aufstellsituationen

Vorderansicht

a Abluftanschluss

b Netzanschlussleitung

c Bedienungsblende

d Tür

e Flusenfilterklappe

f Vier höhenverstellbare Schraubfüße

Installation

37

a Vent ducting
b Electrical connection cable
c Control panel with touch dis-

play

d Door
e Lint filter flap
f Four height-adjustable screw

feet

Side view

Seitenansicht

Rückansicht

a Netzanschlussleitung

b Schacht für Kommunikationsmodul

c Ansaugöffnungen für Trocknungsluft

d Gasanschluss 1/2" nach ISO 7-1

e Abluftanschluss C 100 mm

Draufsicht

Sockelaufstellung

Als nachkaufbares Zubehör erhalten

Sie unterschiedliche Miele Sockel.

,Bei Aufstellung auf einem bau-

seitigen Sockel muss der Trockner

gegen Verrutschen gesichert wer-

den (siehe nachfolgend unter "Auf-

stellen").

Kassiergerät

Der Trockner kann mit einem Kassier-

gerät (nachkaufbares Zubehör) ausge-

rüstet werden.

Der Miele Kundendienst muss eine Ein-

stellung in der Trocknerelektronik pro-

grammieren und das Kassiergerät an-

schließen.

,Münzen / Wertmarken regelmä-

ßig dem Kassiergerät entnehmen!

Sonst erfolgt ein Stau im Kassier-

werk!

Installation
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30" (763 mm)

51 1/8" (1300 mm)

40
 1

/8
" (

10
20

 m
m

)
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Rear view

1

2

3

4

5

7

6

a Electrical connection
b Communication module slot
c Intake vents for drying air
d Gas connection 1/2" acc. to ISO 7-1
e Exhaust duct Ø 4" (100 mm)
f Connection for communication box
g Communication box (optional)

For setting up a connection with external systems

View from above

Seitenansicht

Rückansicht

a Netzanschlussleitung

b Schacht für Kommunikationsmodul

c Ansaugöffnungen für Trocknungsluft

d Gasanschluss 1/2" nach ISO 7-1

e Abluftanschluss C 100 mm

Draufsicht

Sockelaufstellung

Als nachkaufbares Zubehör erhalten

Sie unterschiedliche Miele Sockel.

,Bei Aufstellung auf einem bau-

seitigen Sockel muss der Trockner

gegen Verrutschen gesichert wer-

den (siehe nachfolgend unter "Auf-

stellen").

Kassiergerät

Der Trockner kann mit einem Kassier-

gerät (nachkaufbares Zubehör) ausge-

rüstet werden.

Der Miele Kundendienst muss eine Ein-

stellung in der Trocknerelektronik pro-

grammieren und das Kassiergerät an-

schließen.

,Münzen / Wertmarken regelmä-

ßig dem Kassiergerät entnehmen!

Sonst erfolgt ein Stau im Kassier-

werk!

Installation
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> 2" (50 mm) 27 1/2" (700 mm)

49
 1

/8
" (

12
48

 m
m

)

> 2" (50 mm)

Installation on a
base

Various Miele bases are available as optional accessories.
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 Risk of injury and damage due to missing tumble dryer fasten-
ings.
When installing on a base, an unsecured tumble dryer can slip and
fall off the base.
If the tumble dryer is installed on a base, it must be secured.
The base must be secured to the floor.

Installation

Transporting the
tumble dryer

Aufstellen

Transportieren

Transportieren Sie den Trockner zum

Aufstellungsort.

,Achten Sie beim Transport des

Trockners auf dessen Standsicher-

heit.

Ausrichten

,Im Schwenkbereich der Trock-

nertür darf keine abschließbare Tür,

Schiebetür oder entgegengesetzt

angeschlagene Tür installiert wer-

den.

,Der Trockner muss lotrecht und

fest stehen, damit ein gefahrloser

Betrieb gewährleistet ist.

Installation

39

Transport the tumble dryer to its installation site using a suitable
transport base (e.g., hand truck).

 Risk of injury caused by the tumble dryer tipping over.
When transporting the tumble dryer, there is the risk of the tumble
dryer tipping over.
Ensure that the tumble dryer is stable during transportation.
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Leveling the ma-
chine


Ensure that no closeable door, sliding door, or oppositely hinged
door is installed that could hinder opening of the tumble dryer door
in any way.

Aufstellen

Transportieren

Transportieren Sie den Trockner zum

Aufstellungsort.

,Achten Sie beim Transport des

Trockners auf dessen Standsicher-

heit.

Ausrichten

,Im Schwenkbereich der Trock-

nertür darf keine abschließbare Tür,

Schiebetür oder entgegengesetzt

angeschlagene Tür installiert wer-

den.

,Der Trockner muss lotrecht und

fest stehen, damit ein gefahrloser

Betrieb gewährleistet ist.

Installation
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
The tumble dryer must stand perfectly level on all four feet to en-
sure safe and proper operation.

^ Lösen Sie die Schrauben (2).

^ Gleichen Sie Bodenunebenheiten

durch Drehen der Schraubfüße (1)

aus.

^ Drehen Sie die Schrauben (2) gegen

das Gehäuse fest.

Trockner gegen Verrutschen sichern

,Der Trockner muss an den

Trocknerfüßen mit Spannlaschen

(Zubehör) gesichert werden.

Installation
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- Undo the screws (2).
- The screw feet (1) can be adjusted to compensate for any uneven-

ness in the floor.
- Tighten the screws (2) against the casing.
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Securing the tum-
ble dryer against
slipping

 Danger of gas leakage from gas-heated tumble dryers due to
lack of floor fastening.
Accidental displacement of a gas-heated tumble dryer can damage
the gas line and cause gas to leak.
After installation, always secure gas-heated tumble dryers to the
floor using suitable fastening material.

^ Lösen Sie die Schrauben (2).

^ Gleichen Sie Bodenunebenheiten

durch Drehen der Schraubfüße (1)

aus.

^ Drehen Sie die Schrauben (2) gegen

das Gehäuse fest.

Trockner gegen Verrutschen sichern

,Der Trockner muss an den

Trocknerfüßen mit Spannlaschen

(Zubehör) gesichert werden.

Installation
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The screw feet of the tumble dryer must be secured with tensioning
strips (accessories).

Electrical connection
The tumble dryer has a power cord without an electrical plug.

 The data plate indicates the nominal power consumption and
the appropriate fuse rating. Compare the specifications on the data
plate with those of the domestic electrical supply and make sure
that they match.

The machine may only be connected to an electrical system that con-
forms to the national and local codes and regulations.
The connection process must be performed by a qualified electrician.
The tumble dryer can be connected via a suitable plug connection.
If the machine is hard-wired, a dual circuit breaker must be provided
on site. When switched off there must be an all-pole contact gap of at
least 3 mm in the isolator switch (including circuit breakers, C/B
breakers, and relays according to all local codes).

When connecting to the electricity supply, phase L of the tumble
dryer must be connected to phase L of the electricity supply.
If the connections are mixed up, the flame detection function will
not work. When heating, the tumble dryer issues fault message .

The plug connector or disconnector must be easily accessible at all
times.

 If the tumble dryer is disconnected from the electricity supply,
the isolator must be lockable or the point of disconnection must be
monitored at all times.

New connections, modifications to the system, or servicing of the
ground conductor, (including determining the correct fuse rating),
must only be carried out by a qualified electrician.
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If more than one voltage is specified on the data plate, the tumble
dryer can be converted for connection to the relevant input voltage.
This conversion must be performed by Miele Customer Service or
by an authorized dealer only. During the conversion, the wiring in-
structions given on the wiring diagram must be followed.

 If it is necessary to install a residual current device (GFCI) in accor-
dance with local regulations, a residual current device type B (sensi-
tive to universal current) must be used.

Supply air and exhaust air management

The tumble dryer may only be operated when the ducting has been
connected properly and the room is sufficiently ventilated.

Ventilation The air required for drying is taken from the room where the dryer is
installed.
Ensure sufficient room ventilation, e.g., by means of ventilation
openings that cannot be closed in the exterior wall.

- It must not be possible to seal off ventilation openings.
- If liquid gas-heated machines are being set up below ground level

(e.g., in a cellar), observe the technical regulations for liquid propane.
- The room ventilation is only working properly if no low pressure oc-

curs. Avoid low pressure, e.g., by means of ventilation openings in
the exterior wall. This will ensure that:

– The exhaust air is fully discharged from this tumble dryer.
– The gas demonstrates the required combustibility.

- For each tumble dryer, there must be a cross section of 36 sq in.
(237 cm2) per ventilation opening.

The tumble dryer draws in air at the back. Therefore, there must be
a sufficiently large gap between the back of the machine and the
wall.
This would otherwise hinder a sufficient flow of air as well as the
operational performance of the tumble dryer.
Observe the necessary spacing between the machine and the wall.
Do not reduce the gap between the bottom of the tumble dryer and
the floor (e.g., toe-kicks, deep pile carpet).

This tumble dryer is classified as a type B22 gas fuel-burning instal-
lation without flow safeguarding equipment, and with a fan behind
the heater.

Design of the ex-
haust air manage-
ment system

The mixtures of exhaust gas and air that are emitted by gas-heated
tumble dryers must be discharged into the atmosphere individually
via the roof.
In the case of combined lines, each gas-heated dryer must have a
non-return flap.
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Exceptions regarding the design of the exhaust air management
system must be designed in accordance with the applicable local
building regulations. Seek approval from the relevant building in-
spector.

- The connections between exhaust air ducts and the exhaust gas
system must be kept as short as possible.

- When connected to the vent ducting through the exhaust duct of a
machine, particular care must be taken to make sure the connection
is secure and air-tight.

- Only use heat-resistant materials with a temperature resistance of at
least 175°F (80°C).

- Condensation will form in the exhaust air management system. A
condensate drain must therefore be placed at the lowest point in the
system.

Calculating the to-
tal ducting length

The friction of the vent ducting with its bends and various compo-
nents provides resistance to the flow of exhaust air. This friction resis-
tance is expressed as a relative pipe length. The relative pipe length
indicates how much greater the resistance of a bend is, for example,
when compared to 1 meter of a straight plastic waste water pipe (Ta-
ble I).
Adding together the relative pipe lengths for all of the components
gives the total ducting length. The total ducting length expresses the
resistance of the entire exhaust air system.
As a larger duct diameter has a lower flow resistance, a longer duct
requires a greater duct diameter (Table II).

Procedure 1. Measure the length needed for the straight sections of vent
ducting. Multiply this value by the corresponding relative pipe
length from Table I.

2. Calculate the number of bends and components needed. Use
Table I to help you add together their relative pipe lengths.

3. Add together all of the relative pipe lengths calculated above to
calculate the total ducting length.

4. Refer to Table II for the pipe diameter needed for the total duct-
ing length.



Installation

*INSTALLATION*

80

Table I

Components Relative pipe length

Exhaust air hose (flexible aluminum)* / pipe (tempera-
ture resistance min. 175°F (80°C))

– 3' 3" (1 m) laid straight or 3' 3" (1 m) straight pipe

– 45° bend (radius of bend = 10"(0.25 m))

– 90° bend (radius of bend = 10" (0.25 m))

3' 3" (1.0 m)

2' (0.6 m)

2' 7 1/2" (0.8 m)

The use of a wall pipe or window connection is regarded as an exception to
the design principles of the exhaust air management system. This must be
carried out in accordance with the applicable local building regulations. Seek
approval from the relevant building inspector where necessary.

Wall pipe* or window connection*

– with inserted grate

– with non-return flap (swinging flap)

12' 5 5/8" (3.8 m)

4' 11" (1.5 m)

Non-return flap* 46' 11" (14.3 m)

* optional accessories

Table II

Maximum permissible total ducting
length

Required diameter

65' (20 m)

130' (40 m)

262' (80 m)

4" (100 mm)

5" (125 mm)

6" (150 mm)

Sample calculation

Berechnungsbeispiel

,Ausnahmen bei der Auslegung

der Abluftführung sind gemäß Bau-

ordnung der Länder auszuführen.

Fragen Sie den Bezirksschornstein-

fegermeister/die Bezirksschornstein-

fegermeisterin.

A Mauerrohr, mit Gittereinsatz

= 1 x 3,8 m Vergleichsrohrlänge = 3,8 m

B/D 2 Bögen, 90°

= 2 x 0,8 m Vergleichsrohrlänge = 1,6 m

C 0,5 m Rohr

= 0,5 x 1 m Vergleichsrohrlänge = 0,5 m

Gesamtrohrlänge = 5,9 m

Resultat: Die Gesamtrohrlänge beträgt

weniger als 20 m (laut Tabelle II). Des-

halb reicht ein Rohrdurchmesser von

100 mm aus.

Bemaßung Abluftanschluss

Draufsicht

Rückansicht

Zuluftführung und Abluftführung

45
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A Wall pipe, with inserted grate
= 1 x 12' 5 5/8" (3.8 m) relative pipe length = 12' 5 5/8"

(3.8 m)

B/D 2 bends, 90°
= 2 x 2' 7 1/2" (0.8 m) relative pipe length = 5' 3"

(1.6 m)

C 1' 7 11/16" (0.5 m) pipe
= 0.5 x 3' 3" (1 m) relative pipe length = 1' 7"

(0.5 m)

Total ducting length = 19' 4"
(5.9 m)

Result: The total ducting length is less than 65' 7 3/8" (20 m) (as per
Table II). A pipe diameter of 4" (100 mm) will therefore suffice.

Exhaust duct di-
mensions

View from above

Berechnungsbeispiel

,Ausnahmen bei der Auslegung

der Abluftführung sind gemäß Bau-

ordnung der Länder auszuführen.

Fragen Sie den Bezirksschornstein-

fegermeister/die Bezirksschornstein-

fegermeisterin.

A Mauerrohr, mit Gittereinsatz

= 1 x 3,8 m Vergleichsrohrlänge = 3,8 m

B/D 2 Bögen, 90°

= 2 x 0,8 m Vergleichsrohrlänge = 1,6 m

C 0,5 m Rohr

= 0,5 x 1 m Vergleichsrohrlänge = 0,5 m

Gesamtrohrlänge = 5,9 m

Resultat: Die Gesamtrohrlänge beträgt

weniger als 20 m (laut Tabelle II). Des-

halb reicht ein Rohrdurchmesser von

100 mm aus.

Bemaßung Abluftanschluss

Draufsicht

Rückansicht

Zuluftführung und Abluftführung
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5 7/8" (148.5 mm)

27 1/2" (700 mm)
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Rear view

Berechnungsbeispiel

,Ausnahmen bei der Auslegung

der Abluftführung sind gemäß Bau-

ordnung der Länder auszuführen.

Fragen Sie den Bezirksschornstein-

fegermeister/die Bezirksschornstein-

fegermeisterin.

A Mauerrohr, mit Gittereinsatz

= 1 x 3,8 m Vergleichsrohrlänge = 3,8 m

B/D 2 Bögen, 90°

= 2 x 0,8 m Vergleichsrohrlänge = 1,6 m

C 0,5 m Rohr

= 0,5 x 1 m Vergleichsrohrlänge = 0,5 m

Gesamtrohrlänge = 5,9 m

Resultat: Die Gesamtrohrlänge beträgt

weniger als 20 m (laut Tabelle II). Des-

halb reicht ein Rohrdurchmesser von

100 mm aus.

Bemaßung Abluftanschluss

Draufsicht

Rückansicht

Zuluftführung und Abluftführung
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3 15/16"   (148.5 mm)

4" (100 mm)

3 3/8" (87 mm)
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Exhaust air man-
agement with
plug-in pipes

You will need:
- the connector (supplied)
- pipes and connecting pieces from a suitable retailer
Only use heat-resistant materials with a temperature resistance of at
least 175°F (80°C). Observe local ventilation codes.

Abluftführung mit gesteckten

Rohren

Sie benötigen

– den Anschlussstutzen (liegt bei).

– Rohre und Übergangsstücke aus

dem Handel.

Es dürfen nur wärmebeständige Ma-

terialien mit einer Temperaturbestän-

digkeit von min. 80°C verwendet

werden.

^ Installieren Sie den Anschlussstutzen

(1) und das Rohr (2).

,Steckstellen müssen mit wärme-

festen Metallklebeband umwickelt

werden.

,Sichern Sie den Trockner mit

Spannlaschen gegen Verrutschen.

Abluftführung mit Alu-Flex

Sie benötigen

– den Adapter (liegt bei).

– Alu-Flex Abluftschlauch (nachkauf-

bares Zubehör).

^ Installieren Sie den Adapter (1) und

den Alu-Flex Abluftschlauch (2).

,Steckstellen müssen mit wärme-

festen Metallklebeband umwickelt

werden.

,Sichern Sie den Trockner mit

Spannlaschen gegen Verrutschen.

Zuluftführung und Abluftführung
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 Install the connector (1) and the pipe (2).

 Wrap heat-resistant metallic tape around the plug connections.

Exhaust air man-
agement with flex-
ible aluminum
hose

You will need:
- the adapter (supplied)
- flexible aluminum exhaust air hose (where permitted by code)

Abluftführung mit gesteckten

Rohren

Sie benötigen

– den Anschlussstutzen (liegt bei).

– Rohre und Übergangsstücke aus

dem Handel.

Es dürfen nur wärmebeständige Ma-

terialien mit einer Temperaturbestän-

digkeit von min. 80°C verwendet

werden.

^ Installieren Sie den Anschlussstutzen

(1) und das Rohr (2).

,Steckstellen müssen mit wärme-

festen Metallklebeband umwickelt

werden.

,Sichern Sie den Trockner mit

Spannlaschen gegen Verrutschen.

Abluftführung mit Alu-Flex

Sie benötigen

– den Adapter (liegt bei).

– Alu-Flex Abluftschlauch (nachkauf-

bares Zubehör).

^ Installieren Sie den Adapter (1) und

den Alu-Flex Abluftschlauch (2).

,Steckstellen müssen mit wärme-

festen Metallklebeband umwickelt

werden.

,Sichern Sie den Trockner mit

Spannlaschen gegen Verrutschen.

Zuluftführung und Abluftführung
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 Install the adapter (1) and the flexible aluminum exhaust air hose (2).


Wrap heat-resistant metallic tape around plug connections.

Shared exhaust air
duct

A shared exhaust air duct is only permitted in exceptional cases.
The shared exhaust air duct must be approved by the relevant build-
ing inspector.
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 A non-return flap must be installed for each tumble dryer.
Otherwise, the tumble dryers may be damaged by a backflow of
condensation and their electrical safety could be affected.

If 3–5 tumble dryers are installed on one shared exhaust air duct, the pipe
diameter D must be increased.

Number of tumble dryers Factor for increasing the pipe diame-
ters from Table II

3 
4–5

1.25 
1.5

Abluftsammelleitung

,Ausnahmen bei der Auslegung

der Abluftführung sind gemäß Bau-

ordnung der Länder auszuführen.

Fragen Sie den Bezirksschornstein-

fegermeister/die Bezirksschornstein-

fegermeisterin.

,Sie müssen pro Trockner eine

Rückstauklappe installieren!

,Bei Nichtbeachten können

durch zurückfließendes Kondens-

wasser die Trockner beschädigt

und deren elektrische Sicherheit be-

einträchtigt werden!

Bei Installation von 3 bis zu max. 5

Trocknern muss der Rohrdurchmes-

ser D vergrößert werden.

Anzahl

Trockner

Vergrößerungsfaktor für den

Rohrdurchmesser aus Tabelle II

3

4 - 5

1,25

1,5

Zuluftführung und Abluftführung
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Gas

Connection and
conversion in-
structions

 Danger caused by improper gas connection.
There is a risk of serious damage, injury, or even death if installation
work is carried out incorrectly.
Gas connection and conversion work must be performed by Miele
Service or by an authorized dealer.

The shut-off equipment and connection hose for the gas connection
must be installed by the customer on site.
A suitable connection hose can be purchased from Miele as an op-
tional accessory.

The gas machine must be connected using a corrugated metal hose
assembly made from stainless steel in accordance with DIN 3384. Al-
ternatively, a hose that complies with DIN EN 16617 may be used with
connections in accordance with DIN 3384.
The maximum length of the hose is 6' 6" (2 m). When selecting a
hose, the required flow rate and applicable national regulations must
also be taken into account.

Initial connection The initial connection must be carried out by a licensed specialist
company according to specific national regulations.

 The configuration ex works must allow the tumble dryer to be
operated with the relevant gas type, gas group, and connection
pressure.

This tumble dryer is configured ex works for operation with Natural
(Gas A) and Propane (Gas E).
The data plate provides information about the gas inlet pressure and
the corresponding jet pressure. Compare the specifications on the
data plate with those of the gas network operator.
The required gas valve settings are described in the accompanying
setting and conversion instructions.

Converting to an-
other gas type

 Danger if conversion work is not performed correctly.
Conversion work on the tumble dryer should be performed by au-
thorized specialists only.

If the tumble dryer is to be converted to a gas type other than the
one specified on the data plate, refer to the accompanying setting
and conversion instructions.

 Risk of explosion if gas-heated tumble dryers have leaks.
Once the work has been completed, there is a risk that the gas-
heated tumble dryer may have a leak and gas may escape.
After completing any commissioning, maintenance, conversion, or
repair work, check the tumble dryer for leaks. Particular attention
must be paid to the measurement connections on the gas valve.
Checks must be performed when the burner is both switched on
and switched off.
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Order of steps for
commissioning or
conversion work

 Check that the points listed in “Supply air and exhaust air man-
agement” have been taken into consideration.

The steps below should be followed in the given order when commis-
sioning or converting the machine.
1. Ask the gas supply company what the gas type and connection

pressure are. Compare this information with the values specified
on the machine (see data plate).

2. Check and correct the factory-set jet pressure based on the ta-
bles “Settings with natural gas” and “Settings with liquid
propane”.

3. Switch on all gas consumers that are present, including the in-
stalled tumble dryer.

4. Measure the connection pressure. The connection pressure
must correspond to the data plate information.

Tables

Required flow rate Rated heat load Hi Flow rate

Gas A (Natural) 8,9 kW 0,799 m³/h

Gas E (Propane HD-5) 8,2 kW 0,317 m³/h
0,59 kg/h

Consumption
calorific values

Gas A (Natural) 40.1 MJ/m³

Gas E (Propane HD-5) 93.1 MJ/m³

50.05 MJ/kg

Densitiy ratio: 1.55

Air density: 1.2 kg/m³

Settings with natu-
ral gas/liquid
propane

In the case of natural gas, up to 0.04 psi (3 mbar) of pressure loss
may occur when checking the inlet pressure.

Gas pressure set-
ting values

 Risk of electric shock from applied voltage.
The jet pressure is set during dryer operation with the side panel re-
moved. Live electrical components can be accessed while the side
panel is removed.

Servicing, modification, testing, and maintenance of electrical ma-
chines must be carried out in accordance with all appropriate legal re-
quirements, accident prevention regulations, and valid standards.
The jet pressure is checked/adjusted with the side panel removed
from the gas-heated tumble dryer.
- Install the front panel and the control panel on the gas-heated tum-

ble dryer.
- Connect the gas-heated tumble dryer to the gas and electricity sup-

plies for testing.
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Gas type Nomi-
nal
heater
rating

Re-
stricted
heater
rating

Jet di-
ameter

Jet
pres-
sure
±0.2 m
bar

Jet
pres-
sure
±0.2 m
bar

Gas inlet pressure (mains
pressure)

Nomi-
nal
heater
rating
HI

Re-
stricted
heater
rating
LO

Pmin Pn Pmax

Designation Test
gas kW kW mm mbar mbar mbar mbar mbar

Natural
gas

Natural
gas
H (E)

G20 8.0 6.6 2.6 8.3 4.9 17 20 25

Natural
gas
L (LL)

G25 8.0 6.6 2.6 12.0 7.1 20 25 30

Liquid
propan
e

3B/P G30 7.5 6.0 1.8 9.0 6.0 25
42.5

29 
50

35
57.5

3P G31 7.5 6.0 1.8 12.0 8.0 25
42.5

29 
50

35
57.5
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 Risk of electric shock and injury due to using the tumble dryer
without the complete casing.
If the casing is dismantled, it is possible to come into contact with
live or rotating machine parts.
Once the tumble dryer has been installed, completely replace all the
casing parts that were removed.
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 Only use genuine Miele spare parts and accessories with this machine. Using parts or
accessories from other manufacturers will invalidate the warranty, and Miele cannot accept
liability.

Cleaning set
The Miele Cleaning Set is available separately for effective and gentle cleaning of the tum-
ble dryer.
The cleaning set consists of:
- microfiber cloth
- cleaning brush
- dust brush
- crevice nozzle

Communication box
The optional communication box allows external hardware from Miele and other suppliers
to be connected to the Miele Professional machine. External hardware includes e.g., peak-
load systems, pressure sensors, or an external vent flap.
The communication box is supplied with voltage by the Miele Professional machine.
The separately available set consists of the communication box and fasteners for installa-
tion on the machine or on the wall.

XKM 3200 WL PLT
The optional Miele communication module can be used to establish a data connection be-
tween a Miele Professional machine and a data processor in accordance with the Ethernet
or WiFi standard.
This communication module fits into the communication slot which is a standard feature on
all machines. The communication module offers the option of intelligent app-based com-
munication with external systems. In addition, it can display detailed machine and program
status information.
This module forms the basis for wired communication with Miele MOVE.

It is not possible to integrate the machine into the “Miele@home” app for domestic in-
stallations.

The communication module is intended exclusively for commercial use and is supplied
with voltage directly via the Miele Professional machine. No additional power connection
is required. The Ethernet interface provided via the communication module complies with
SELV (safety extra low voltage) requirements in accordance with EN 60950. Connected
external machines must also comply with SELV.

Data protection and data security
When you activate the networking function and connect your machine to the Internet, your
machine sends the following data to the Miele Cloud:
- machine serial number
- machine model and technical features
- machine status
- information about the software status of your machine
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Initially, this data cannot be assigned to a specific user and is not saved permanently. Data
cannot be saved permanently or assigned to a specific user until after you have linked your
machine to a user. Data transmission and processing are governed by Miele’s strict security
standards.

Factory default settings for network configuration
You can reset all of the settings on the communication module or your integrated WiFi
module to the factory default settings. The network configuration should be reset whenever
a machine is being disposed of or sold, or if a used machine is being put into operation. This
is the only way to ensure that all personal data has been removed and the previous owner
will no longer be able to access the machine.
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Copyrights and licenses
For the purpose of operating and controlling the communication module, Miele uses propri-
etary or third-party software that is not covered by open source licensing terms. This soft-
ware/these software components are protected by copyright. The copyrights held by Miele
and third parties must be respected.
This communication module contains software components which are distributed under
open source license conditions. The open source components contained in the machine
along with the corresponding copyright notices, copies of the licensing terms valid at the
time, and any additional information can be accessed locally by IP via a web browser
(https://<IP address>/Licenses). The liability and warranty arrangements for the open
source licenses displayed in this location only apply in relation to the respective rights hold-
ers.

Original spare parts and accessories
Miele machines are highly durable due to their excellent quality. If, however, repair work
does become necessary, key functional spare parts will remain available for up to 15 years
following discontinuation (this does not apply to digital products or products for process
documentation).
Contact Miele Customer Service if you need spare parts and accessories or would like per-
sonalized advice.

 Danger due to improperly performed service and repair work.
Service and repair work should only be carried out by a suitably qualified electrician in ac-
cordance with all appropriate safety requirements.
Servicing, modification, testing, and maintenance of electrical machines must be carried
out in accordance with all appropriate legal requirements, accident prevention regula-
tions, and valid standards.
All live wires must be safely disconnected before any service or repair work is com-
menced on the machine.
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Height 40 3/16" (1,020 mm)

Width 27 9/16" (700 mm)

Depth 30 1/16" (763 mm)

Depth with door open 49 1/8" (1,248 mm)

Weight 159 lb (72 kg)

Drum volume 180 l

Maximum load size (dry laundry) 22 lb (10 kg)

Power cord length 63" (1,600mm)

Connection voltage See data plate

Rated load See data plate

Fuse rating See data plate

Wattage of incandescent bulb See data plate

Test certificates awarded See data plate

Max. floor load in operation 853 N

Product safety standards ANSI Z21.5.2 - CSA 7.2.

Emission sound pressure level < 50 dB re 20 µPa

Permitted ambient temperature 36–104 °F (2–40 °C)

Frequency range 2.4000–2.4835 GHz

Maximum transmission power < 100 mW

ANY CHANGES OR MODIFICATIONS NOT EXPRESSLY APPROVED BY THE PARTY RE-
SPONSIBLE FOR COMPLIANCE COULD VOID THE USER’S AUTHORITY TO OPERATE
THE EQUIPMENT.
THIS DEVICE COMPLIES WITH PART 15 OF THE FCC RULES AND CONTAINS LI-
CENSE-EXEMPT TRANSMITTER(S)/RECEIVER(S) THAT COMPLY WITH INNOVATION,
SCIENCE AND ECONOMIC DEVELOPMENT CANADA’S LICENCE-EXEMPT RSS STAN-
DARD(S). OPERATION IS SUBJECT TO THE FOLLOWING TWO CONDITIONS: (1) THIS
DEVICE MAY NOT CAUSE HARMFUL INTERFERENCE, AND (2) THIS DEVICE MUST
ACCEPT ANY INTERFERENCE RECEIVED, INCLUDING INTERFERENCE THAT MAY
CAUSE UNDESIRED OPERATION.
Contains FCC ID: 2ACUWEK047
Contains IC: 5669C-EK047
RADIATION EXPOSURE STATEMENT: THIS EQUIPMENT COMPLIES WITH FCC AND
WITH ISED RADIATION EXPOSURE LIMITS SET FORTH FOR AN UNCONTROLLED EN-
VIRONMENT. THIS EQUIPMENT SHOULD BE INSTALLED AND OPERATED WITH A
MINIMUM DISTANCE OF 20CM BETWEEN THE RADIATOR AND YOUR BODY. THIS
DEVICE AND ITS ANTENNA(S) MUST NOT BE CO-LOCATED OR OPERATION IN CON-
JUNCTION WITH ANY OTHER ANTENNA OR TRANSMITTER.
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